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BIJ DE VOORPLAAT 


Dag kindje, dag 1976 


Naamloos, onbekend voor ons, zo 
staat ze daar, met een smoeltje om op 
te eten. Een van de millioenen kindjes 
in Indonesië die Rogier toevallig op 
een plaatje vastlegde. 

Haar velletje is even bruin als haar 
leven blank is. Onbevangen en graci- 
eus, honderd procent onbewust van 
wat er in de wereld omgaat. En mis- 
gaat. Wat er verkeerd gaat weet ze 
niet, wat er goed voor zou kunnen 
zijn, heeft ze nog niet ervaren. 


Geen geharrewar om de kinderbijslag, 
maar misschien zitten er toch wel een 
jurkje en een paar slofjes in het ver- 
schiet. Alles wat komen gaat is een 
verrassing, je enige steun in het leven 
is de steun die je zelf vindt. Al was 
het met de kleine teen van je voet. 
1976 is zo krakkemikkig en boebrak 
als een vermolmde tafel, maar we 
houden het vast. Het is toch óók een 
jaar des Heren. En des Mensen. 
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VOORUITBETALING VERSCHULDIGD 


ADVERTENTIES KUNNEN ZONDER OPGAAF VAN 

REDENEN GEWEIGERD WORDEN 
Directie en redactie behouden zich het recht voor 
om grondige redenen aanvragen voor abonnementen 
te weigeren, of deze te beeindigen. Hierover zal 
de betrokkene altijd van te voren in kennis worden 
gesteld. 
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De redactie behoudt zich het recht voor copy te 
weigeren dan wel te bekorten of te wijzigen met 
toestemming van de inzender. Over genomen be- 
slissingen zal niet in details worden gecorrespon- 
deerd. 


2 








{E Сз” 


Mocht U eens in wanhoop of diep terneergeslagen verzuchten 
dat het in deze eeuw in deze wereld één grote chaos is, de 
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|" mentaliteit уап de mensen het nulpunt voorbij is en bedrog, 
т geweld en immoraliteit niet meer te harden, dan hopen we 
dat onderstaande jaarwens U zal opbeuren. 

Bedenkt U daarbij dan dat deze regels geschreven werden 
in 1692 en gevonden in de Old Saint Pauls Church in Baltimore. 


Drie eeuwen zagen velen het misschien ook niet meer zo 





zitten zodat deze aanmoediging nodig was. En zoals blijkt, 
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| altijd nodig zal zijn. Leest U deze bewogen, prachtige regels 
met aandacht en onthoudt ze. U zult merken dat elk daarvan 


op z'n tijd van toepassing zal zijn voor Uzelf, uw omgeving! 


AT = 


Naar een beter jaar 


"Са kalm Uw weg in het lawaai en de haast van het leven en 
bedenk welke vrede er is in het stil-zijn. Houd, voor zover het mogelijk 
is, zonder eigen standpunt prijs te geven, vrede met allen. Zeg rustig 
en duidelijk, wat ge voor waar houdt en luister naar anderen, ook wan- 
neer zij saai of dom zijn - ook zij hebben hun levensverhaal. 


Ontloop luide en agressieve mensen, zij zijn een kwelling voor 
de geest. 


Als ge Uzelf met anderen vergelijkt, kunt ge ijdel of verbitterd 
worden, want er zullen altijd mensen zijn, die meer of minder hebben 
bereikt. 


Tracht vreugde te vinden in wat ge hebt bereikt en in Uw 
plannen. Blijf van Uw werk houden, hoe eenvoudig het ook moge zijn, 
want het is een blijvend bezit bij alles wat verandert. 


Wees voorzichtig in zaken, de wereld is vol bedrog. Laat dit U 
niet verhinderen te zien wat goed is: velen streven hoge idealen na, 
echte helden vindt ge overal. 


Wees Uzelf. Veins vooral geen sympathie, maar wees evenmin 
cynisch ten aanzien van de liefde, want ondanks dorheid en ontluistering 
is zij levenskrachtig als het gras. 


Leer de les van de voortgaande jaren, laat op elegante wijze de 
jeugd achter U. Voed Uw geestkracht om U te beschermen bij plot- 
selinge tegenslag. Maar laat U niet terneerslaan door boze dromen. 
Veel vrees komt voort uit moeheid en eenzaamheid. 


Gij zijt een kind van 'ї heelal net als de sterren еп de bomen; 
ge hebt er recht op hier te zijn. Of ge '{ begrijpt of niet - het heelal 
ontplooit zich zoals het moet. 


Daarom, heb vrede met God, hoe ge ook over hem denkt, wat 
Uw zorgen of aspiraties mogen zijn, zorg, dat ge in het verwarde, 
rumoerige leven de vrede in Uw ziel bewaart. 


Ondanks alles wat onoprecht en geestdodend is en wat onze 
dromen kapot maakt, het is toch een mooie wereld. 


Ga met zorg te werk, probeer gelukkig te zijn.” 

















DOMINEE 
SILLEVIS SMIT 


De gewezen hoofdvlootpredikant, ds. 
Johannes Hendrik Sillevis Smit is op 
31 december 1975 overleden op de 
leeftijd van 78 jaar. Niet alleen in de 
kring van de schepelingen van de 
Koninklijke Marine zal dit bericht met 
groot leedwezen zijn ontvangen, want 
aan ds. Sillevis Smits marineloop- 
baan zijn vele jaren voorafgegaan als 
"ригдег”-ргедікапі in Nederlands In- 
dië, o.a. in Semarang. “Een mens in de 
volle betekenis van het woord” noemt 
Conny Sluismans hem in een herden- 
kingsartikel in De Telegraaf. Wij ne- 
men uit dit artikel nog het volgende 
over: 


“Twee weken lang heeft hij gewor- 


steld met de dood. Toen was het.: 


voorbij. Zijn vrouw, van wie hij ge- 
durende een lang en ontroerend 
goed huwelijk onafscheidelijk was, 
en alle vier zijn kinderen waren bij 
hem. Zij hebben een ontzaglijk 
groot verlies geleden. En ook wij 
zijn vrienden. Want dominee Sillevis 
Smit was een mens rijk aan de 
allerbeste menselijke eigenschap- 
pen. Woorden zijn ontoereikend 
voor Sillevis Smit. Woorden waren 
er dan ook nauwelijks rondom zijn 
sterven. Zijn begrafenis heeft in 
stilte plaatsgevonden. Dat was zijn 
uitdrukkelijke wens. Tegen hen, die 
hem het allerdierbaarst waren, had 
hij gezegd: "Een mens leeft in een 
gemeenschap, laat hem zo apart 
mogelijk sterven” 





De kleine Saja 


Zo hoorde ik vroeger eens een mari- 
nier zichzelf nederig betitelen (ook 
verbasterde hij schalks het woord 
Soerabaja tot Boeresaja). Stellen wij 
ons tevreden met het woord IK (hoog- 
stens WIJ), de Bahasa heeft meer per- 
soonlijke voornaamwooorden. Het Ma- 
leisch - Nederlandsch Woordenboek 
van Н. С. Klinkert geeft de volgende 
~ woorden: 


1. SAHAJA (ook saja), dienaar, slaaf, 
ook gebruikt als persoonlijk voor- 
naamwoord voor: ik, wij, Uw die- 
naar, wanneer men beleefd spreekt. 
Het Ned. bijwoord JA of JAWEL = 
sehajanda, verkort sanda. 

. HAMBA, dat evenals 

. ABDI, dienaar of slaaf betekent. 

. PATIH, als een onderdaan tot een 

regerend vorst spreekt. 

BETA, ik, mij, b.v. door vorsten tot 

hun gelijken gebruikt of tot minde- 

ren om die te eren. In de Molukken 
steeds als persoonlijk voornaam- 
woord. 

6. AKU (niet in b.g. woordenboek) 

Hierbij vergeleken slaan wij een pover 

figuur, vindt 


л PON 


М. М. MOENS 





DIA’S OVER INDONESIE 


"Мап mensen, de dingen die 
NIET voorbijgaan 


Rogier is voor een korte vacantie in Nederland en heeft een schat van 
dia's over Indonesië meegebracht. Hij wil U die graag laten zien en 


er over vertellen 


op 22 JANUARI a.s. om 7.30 u. n.m. in 
“Huize Modjo”, Stadhouderslaan 194 
(to. Gemeentemuseum, lijn 10 - bus 4) 


Het aantal plaatsen is beperkt, belt U alstublieft op als U denkt te 
komen. Is de animo groot dan kan er een tweede avond worden 


georganiseerd. 


In de pauze gelegenheid tot vragen stellen en een babbeltje. 


Entree: f 1,—. Meer mag ook, vanwege zaalhuur en andere kosten. 


Telefoon Tong-Tong 070 - 54 55 00. 


“Treur niet от de dingen die voorbij zijn gegaan, maar geniet van de 
dingen die gebleven zijn en nooit veranderen zullen”. 





ZOVEEL 


.... brieven, kaarten en attenties mocht ik 
de afgelopen weken ontvangen, dat ik niet 
weet hoe ik U moet bedanken. Uw goede 
wensen, maar vooral de uitgesproken ge- 
dachten en gevoelens van genegenheid 
voor Tong-Tong en het werk dat wij doen, 
hebben mij bij het jaareinde erg veel goed 
gedaan. 

Het liefst zou ik u allen persoonlijk willen 
terugschrijven. Door de overstelpende hoe- 
veelheid, is het me echter onmogelijk. Ik 
zou nog meer achterstand krijgen door de 
dagelijkse portie post die er bij komt. 


Daarom van hieruit, van Nw. Zeeland tot 


Noorwegen: dank voor alles! 
Lilian Ducelle 





“Indonesische Sagen 
en Legenden” 


door Nenek Dongeng 


een sprookjesboek voor 
ouderen ! 


10 Fascinerende, klassieke Ja- 
vaanse vertellingen plus 1 van 
de mooiste wajang-verhalen 
“Rama en Sinta” 


Prachtig geillustreerd door 


Р. v.d. MAADEN 
f 29,50 


BOEKHANDEL TONG TONG 











Uit een briet: 


“Tjalie is meer dan een goede 
vriend voor ons geweest. Hij is 
er, door zijn menselijke warmte 
en persoonlijke belangstelling in 
geslaagd, een hechte band te 
kweken, waarvan de invloed ver 
boven de dood uitgaat. 

Het allerbelangrijkste is wel ge- 
weest, de gemeenschappelijke 
Indische achtergrond, waaruit 
deze band is gegroeid. Dit is niet 
alleen zo geweest tussen Tjalie 
en ons, maar ook tussen hem en 
de duizenden anderen, die in 
het vooroorlogse Indië zijn op- 
gegroeid en die later, na de oor- 
log zichzelf in het nieuwe Indo- 
nesië terug vonden. 


Tjalie is in dit opzicht voor ons 
allen een symbool geworden, 
omdat hij steeds de spreekbuis 
voor onze gevoelens en ge- 
dachten is geweest. 
Het bewustwordingsproces, dat 
hij op gang heeft gebracht is 
iets waardevols, omdat dit niet 
alleen uit het verleden stamt, 
doch zijn invloed ook tot in de 
toekomst zal uitstrekken.” 

R.W. 








SLENTEREN LANGS DE PASAR MALAMS 
IN SINGAPORE 





Van vroeger af vond ik het altijd leuk 
om op pasars te slenteren. Te bieden 
op een hoopje boontjes, tjabe, bawang, 
of wat je dan ook nodig had voor je 
masakans! 

Maar hier in Singapore bedoel ik niet 
een pasar zoals wij die betitelen, maar 
een soort Holl. markt bij avond. De 
stalletjes zijn gewoon op het trottoir 
van een verkeersweg, zodat je met één 
oog wel het verkeer in de gaten moet 
houden die gewoon langs raast, want 
ze rijden ook met alle soorten van ge- 
noegens over je tenen heen! Elke dag 
van de week is het ergens anders, en 
de ene keer scheelt het ook weer of 
er veel stalletjes zijn of niet. ledere 
”stalhouder” brengt zijn eigen neon- 
buizen mee, en kan die terplaatse dan 
aansluiten op een lichtagregaat dat 
ergens achteraf staat te brullen en door 
de gemeente wordt verstrekt. Boven 
deze immitatie-lichten gaan de grote 
planes; komen in of gaan. En aange- 
zien ze dan vrij laag vliegen, is het ook 
nogal rumoerig. Komt er nog bij dat in 
deze tijd van casetterecorders men het 
nodig vindt de nieuwste hit volle kracht 
te laten brullen uit enorme speakers die 
verscholen zijn onder het blad met de 
uitstalling van casettes, en dan zo'n 
paar op verschillende afstanden, nou 
het geluid is dan af en toe echt oor- 
verdovend. Meng daar de geurtjes 
van gebakken tahu, krupuk, sotong 
(is gedroogde grote tjumi tjumi, die 
geroosterd wordt) en nog meer het 
aanprijzen van goederen … … wel dat 
geeft je het gevoel: echt Indisch! 

Ik koop een krupuk, net gebakken, en 
al knabbelend ga ik langs de stalletjes. 
Hier eentje met allemaal stofjes en er- 
achter hangen de “kant en klare” goe- 
deren zoals pyama's en housecoats. 
Dan een batikstalletje, idem dito. Een 
tukang sepatu waar nogal belangstel- 
ling voor bestaat, evenals voor een 
brillen-tent. Daar blijf ik even staan, 
want dat is wel interessant te zien hoe 
men dat doet: Er wordt er eentje uit- 
gezocht, opgezet en tegen het licht ge- 
keken of het wel donker genoeg is. 
Of die grote brillen halverwege (de 
platte neuzen) hangen is geen be- 
zwaar. Voornaamste is: het is modern! 
Dan een pick-up vol heerlijke meloe- 
nen, rode (semangka) en gele. 

Op de achterklep de timbangen. Dan 
een tentje vol met indonesische land- 
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schappen en/of mooie Chinese schilde- 
rijen! Een fiets met alles erop en eraan 
om tahu goreng te verkopen. Compleet 
met pajong, ingeval er plotseling een 
bui valt. Kan altijd gebeuren hier! Dan 
een blad (gesteund door hele grote 
loudspeakers, vol met allerlei soorten 
casette's, van de nieuwste hit tot 
"evergreens" van tempo dulu al dan 
niet in een moderne jas gestoken. Vol- 
le kracht!! Dan een zaakje met allerlei 
spul om je mooi te maken, kettingen, 
oorbellen, hangers, ceintuurs, etc. 
Een stalletje met huishoudelijke dingen 
en plastic spul neemt het hele trottoir 
in beslag, zodat je met één oog op 
het langsgaande verkeer over de weg 
naar het volgende stapt. Een koek- 
kraam! Wah, kwee onde onde is er 
ook, en kwee mangkok, tjina, gewone 
cakes, wat al niet. Ernaast staat er een 
met gedroogde vruchten. Ik ken of 
liever herken alleen de manisan pala. 
De rest wat donker (ziet er uit als ge- 
droogde pruimen) of bruin, meestal 
Chinese lekkernijen die me niet zo 
bekend zijn. Een tentje met allerlei 
dingen als je ervan houdt om je kamer 
vol te stouwen. Een stalletje waar je 
allerlei (Europeese, import uit Austra- 
lië en Amerika) vruchten kunt kopen, 
mooi gesorteerd en uitgestald, onder- 
steund door een driewieler. 


Weer zo'n blèr-tent!! Maar hier draait 
men platen. Van jeugdige zijde natuur- 
lijk veel belangstelling. De bevolking 
slentert langs, vaders met kinderen 
aan de hand, moeders met kindertjes 
op de arm als ze nog baby zijn. De 
kleintjes hebben meer oog voor balon- 
nen en/of snoep. Dat is er te kust en 
te keur. Een "ijzer zaakje waar je 
alles kunt krijgen van zink-plompers 
(hoe heet zo'n flop-ding waarmee je je 
gootsteen mee uitzuigt?) tot sloten, 
spijkers, wat al niet. Je kunt niets be- 
denken dat je er niet kunt kopen. Tot 
aer wangi tjap Tjina toe! Als ik het hele 
rijtje langs ben geweest, en dat is on- 
derhand wel 'п uurtje lopen, hou ik een 
taxi aan en laat me naar een andere 

























Het hoe 
Het waarom 
Het wanneer в 


der komende gebeur- 
tenissen. 


3 vragen. 
Weet U de antwoorden. 


Doekoen Njonje Joke, Zieneres 
en profetes kan vele antwoorden 
geven. Zij geeft U zelfbescher- 
ming, ook waardevol voor Uw 
gezin, Familie en kennissenkring. 
U staat vrij het te geloven, maar 
ook in Nederland is Stille Kracht. 


U kunt contact met haar opne- 
men. SUCCES, GELUK EN GE- 
ZONDHEID met een talisman is 
ook voor U bereikbaar. 


Schriftelijk: privé adres p/a J. 
Sengers, St. Agathastraat 59 B, 
Rotterdam, Tel. 010 - 65 26 28. 

(Foto en geb. datum met event. 
Tel. nummer bijsluiten) + f 20,— 


Voor privé contact eerst even 
opbellen voor een afspraak. 


pasar malam brengen. Dit is het Car- 
park in de Orchid Road, waar de wa- 
gens NA 5 uur eruit worden gepushed 
om plaats te maken voor de etensstal- 
letjes. Ga eerst alles langs om uit te 
zoeken WAT ik zal eten. Als ik mijn 
keus gemaakt heb ga ik bij het desbe- 
treffende stalletje zitten en bestel. Een 
ventje komt langs of ik niet wat wil 
drinken. Ik bestel uitgeperste tebu- 
sap ijskoud (Hoe heet dat?) Intussen 
is ook mijn eten klaar. Ik mis hier de 
bekende bami goreng, of kwa. Dat 
kent men hier niet. En Indisch eten? 
Neen, ook dat is er niet. Wel Indiaas, 
dus veel curry-achtig. Ik heb ook nog 
een portie sate besteld. Maar ook deze 
is niet zoals wij ze kennen. Deze is 
zoetig en heeft een currysmaakje. Als 
toetje neem ik pisang radja goreng! 
Dat is het enige wat echt lekker bekend 
smaakt! Buikje vol, dus stap ik weer 
op en ga naar huis. 


J, Kuypers. 





Gelukkig Nieuwjaar voor alle 


kennissen, relaties en klanten 


toegewenst door 


VAMU NEDERLAND 


Wateringen — 





Telefoon 01742 -3280 — 
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WINT INDONESIË DE 
NOBELPRIJS 
VOOR DE GENEESKUNDE ? 


Er bestaat een mogelijkheid dat de 
Nobelprijs voor de geneeskunde aan 
Indonesië zal worden toegekend, zo 
schreef Dr. Liem, een welbekend arts 
hier recent in een plaatselijk nieuws- 
blad. 


De Antara correspondent was geinte- 
resseerd in de voorspelling van de 
arts, en zocht hem op om te weten te 
komen, wat hem zo optimistisch deed 
zijn over het winnen van de zo hoog 
gewaardeerde prijs. 


In het korte interview dat volgde, 
zette Dr. Liem uiteen dat zijn optimis- 
me voortkwam uit zijn observatie van 
de resultaten van het experiment dat 
door zijn collega Dr. Gunawan wordt 
geleid. 


Dr. Gunawan is al jaren aan het expe- 
rimenteren met een varieteit van de 
cassave, plaatselijk, bekend als "Ѕіпо- 
kong -Gendruwo”. Dr. Gunawan is er 
in geslaagd een drank uit de plant te 
produceren, waarmee hij -kankerpa- 
tiënten probeert te genezen. 


Hoewel het cassave extract nog geen 
wonderen heeft bewerkt, zijn er teke- 
nen dat dit eens een belangrijke ont- 
dekking zal blijken te zijn in de wereld 
· van de geneeskunde, aldus Dr. Liem. 
De resultaten van de behandeling met 
Dr. Gunawan's drank zijn bemoedi- 
gender dan die met conventionele ge- 
neesmiddelen als Vincristine Endoxan. 
Het experiment wordt nog voortgezet 
in het Cisarua Sanatorium te Bogor. 


(Uit de “Indonesian Observer”, 
29-11-1975.) 





‘Leven met Soya’ 


door HARRYET MARSMAN 
f 15,90 


plus 1 pond soyabonen 
plus 1 pond soya-meel 
incl. porto samen voor f 21,— 


Aan lezen over soya alleen heeft 
U niets, doet U wat met al die 
informaties en probeert eens die 
heerlijke recepten uit! 9 

Als U het receptenboek bestelt 
en daarna apart nog eens meel 
en bonen, dan bent U veel duur- 
der uit. Vanwege de hoge porto. 
kosten. 

Maar neemt U een kloek besluit 
en doet U de bestelling ineens 
dan bespaart U f 3,40 (drie gul- 
den veertig) en daar kunt U 
straks weer een pond bonen en 
een pond meel van kopen! 
Doen, NU! Want ook de soya 
zal binenkort wel duurder wor- 
den. En het boekje ook! 


Toko Tong-Tong, Prins Maurits- 
laan 36, Den Haag. Giro 6685. 
Telefoon 070 - 54 55 00. 








{суеш EN 


Het ANWB reisbureau! 
eeft u alle keus van ! 


EE EE EE 


dáár uw vakantie. 


Hoe is ’t mogelijk dat het ANWB reisbureau под zo onbekend is, terwijl het 
reisaanbod zo ongèkend is. U kunt er boeken voor àl het goede dat 


de Nederlandse reismarkt te bieden heeft. Maar ook nog eens voor een keur 


van eigen ANWB reizen. Alles bij elkaar: een uniek totaalpakket. 
En wie de andere diensten van de ANWB kent, weet één ding zeker: 
“t móét wel goed zijn. De ANWB heeft uw vertrouwen. 
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ANWB Indonesië, zoals ú dat wilt 


Zo rijk gevarieerd als de bevolking, de cultuur, het landschap van Indonesië is, 
zo veelzijdig is het ANWB Indonesië-programma. Zeg maar wat voor 
vakantie u wilt op dit paradijselijke eilandenrijk. Wordt het uw eerste 

kennismaking met het gebied? Dan zult u zeker ’t fijne willen weten van de 
24- en 29-daagse reizen met Nederlandse begeleiding. 


Bestemmingen: Java, Bali, Sumatra, Celebes, Singapore. Gaat het om een 
weerzien of wilt u om een andere reden individueel uw vakantiekoers 
uitzetten? Aan u de keus uit een veelheid van meerdaagse tours en 
arrangementen. Zoals strandvakanties, fotosafari’ s en stedenarrangementen. 
Mix het één met het ander voor een vakantie op maat. 

En combineer het met de vliegreis, waarvan vlucht en tarief u ’t beste passen. 
Zo'n vakantie mag met recht ”Indonesië, zoals ú dat wilt” heten. 


En verder ’n wereld van andere mogelijkheden 


Eigen ANWB reizen, zoals het Europese autotour-programma, bijvoorbeeld. 
En alle mogelijke reizen van de Nederlandse reisorganisaties. 


e wereld Dus... boek | 


ANWB! 


REISBUREAU 


U moest maar eens gauw een vakantie-ontdekkingsreis 
maken naar ї dichtst bijzijnde ANWB-kantoor. 
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LEZERS SCHRIJVEN 


DE SCHRIKBARENDE REIS MET HET SS PATRAS 


ecv 


(1) 


Gehoorgevend aan Uw verzoek in TT 
nr. 10 van 1-12-'75 betr. Angstige dame 
a/b ss. “Patras”, het volgende: 


Antwoord. op de gestelde vragen: 

a. Een groot schip kan meer hebben 
dan een klein schip, m.a.w. een 
klein schip is gevoeliger en maakt 
eerder slagzij als er aan één kant 
+ 1 ton zand aan dek gestort wordt. 
Bij een groot schip maakt 1 ton 
lading niet veel uit. 

b. Het mag maar het hoeft niet. Het 
evenwicht kan geregeld worden 
middels de ballasttanken. Ook be- 
staat de mogelijkheid dat het zand 
van SB zijde reeds gelost was. (zie 
onder). 

c. Hij zal zeggen: "Gooi het zelf over- 
boord en spring het achterna”. 


Ik ben het volkomen met U eens, dat 
vrouwen en schepen niet samen gaan 
en voeg het volgende er nog bij. “Both 
should be handled with care”. Een 
zeeman behandelt een schip als zijn 
eigen vrouw. Als het op zee raar doet, 
stampt, schommelt of paaltjes slaat 
(d.i. als het door golfslag opwaarts 


‚ gegooid wordt en met een harde klap 


weer op het water terecht komt), zal 
de kapitein het ongeacht de weersge- 
steldheid in goede banen trachten te 
leiden. 

De "Patras", metende 2065 BRT kon, 
evenals de zusterschepen. "Мап Out- 
hoorn”, “Valentijn” en ”Раһиа” wel 
tegen een stootje. De drie hopen aan 
BB waren misschien restant zand uit 
het buitenland meegebracht, dat als 
ballast in de ruimen dienst had gedaan 
en voorlopig te Priok wegens gebrek 
aan lichters of prauwen zólang aan 
dek gehouden. Misschien waren wel 
reeds prauwen met het zand van SB 
zijde weggesleept doch nog niet leeg 
terug kunnen komen wegens gebrek 
aan personeel van de wal of opslag- 
ruimte, een vaak voorkomende kwaal 
kort na de oorlog. 

De vrijgekomen ruimte in de luiken 
kon dan benut worden om de bagage 
en andere Rapwi-lading te stuwen met 
bestemming Tg. Pinang enz. 

Mocht door e.o.a. oorzaak een schip 
over BB komen te liggen, dan kan dit 
euvel gecorrigeerd worden door het 
vol te laten lopen van de vier ballast- 
tanks aan SB zijde en met het leeg- 
houden of leegpompen van de vier 
BB's tanks; een manipulatie die veel 
toegepast wordt om een schip in even- 
wicht te krijgen. 

Als men op een schip, in een vliegtuig 
of in een betja stapt, dient men ver- 
trouwen te hebben in de kundigheid 
van de navigatieofficieren, en de betja- 
koetsier. T. GALSTAUN 
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De meeste oud-Indisch-gasten zal het 
wel bekend zijn, dat de K.P.M. bijna 
van alles leek te vervoeren, maar zand, 
dat je op zee overboord schept, moet 
wel te denken geven. 


Met de voorstelling van de breedte 
van de dekken van de ‘Patras’ voor 
ogen, vraag ik mij allereerst af, of die 
hopen “zand” alleen aan één zijde op 
een dek van dat schip, de oorzaak 
zou zijn geweest voor het scheef lig- 
gen van de “Patras”, op die reis, te- 
meer omdat aangenomen mag worden, 
dat die boot gebruik zou kunnen ma- 
ken van water-tanks, om de invloed 
van dat "zand" redelijk te corrigeren. 
Er vanuit gaande, dat het werkelijk 
zand was, zou verondersteld kunnen 
worden dat het afkomstig was van 
ballast of in verband met de pas enige 
maanden beëindigde oorlog, aan boord 
gehouden was, voor eventualiteiten. 
Eén en ander afwegende, raak ik ech- 
ter geneigd te geloven, dat het waar- 
genomene geen zand geweest is, 
maar as en sintels van de steenkolen, 
waarmede de ketel van de ‘Patras’ 
toen nog gestookt werd, naar ik meen. 
Je zou kunnen denken, dat er in Priok 
toen niet voldoende lichters waren 
om dat afval op te halen en men het 
tenslotte maar zelf in zee gestort heeft, 
zoals gebruikelijk tijdens een reis. 


De grootte van het schip, de belading, 
ballast-tanks, wind, enz., enz., zouden 
mee kunnen spelen in de mate van 
invloed, welke een paar hopen zand 
op de ligging van een schip heeft. 
De hopen “zand” aan één zijde, zou- 
den erop kunnen wijzen, dat aan die 
zijde in Priok een lichter langszij had 
behoren te komen. 


Van een kapitein mag je zeker ver- 
wachten, dat hu met een willig oor 
luistert naar een vrouwelijke passa- 









gier, al weten de mensen aan boord 
zelf ook, dat een schip wat slagzij 
maakt, maar zolang dat niet hinderlijk 
is, zal men zich er niet dik om maken. 
Van het verhaal van het s.s. “van der 
Wijk”, meen ik mij te herinneren, dat 
dat het een passagiersschip was, met 
met een relatief hoge opbouw, ge- 
schikt voor de wateren in de archipel. 
Dat het in lijn-dienst voer, in Soera- 
baia, hoofdzakelijk rotan geladen zou 
hebben, d.w.z. dus veel ruimte inne- 
mend en maar weinig gewicht, toen 
kort vóór het vertrek uit die haven, de 
opdracht kwam, от nog ееп stoom- 
ketel te laden van zo'n 40 ton gewicht. 
Die ketel kon alleen aan dek geladen 
worden, maar dat hoefde nog niet zo'n 
bezwaar te zijn, als er onder in het 
schip maar een zware lading gezeten 
zou hebben. 

In ieder geval, zou “vanaf het schip” 
met de meest mogelijke klem gewaar- 
schuwd zijn, om die ketel, onder de 
eerder geschetste omstandigheden. 
vooral niet te laden! 

Evenwel, deskundigen achter bureau's 
in Batavia zouden toen een andere 
visie gehad hebben, kennelijk was er 
geen pertinente zekerheid, dus de 
ketel kwam, volgens opdracht, aan 
dek, de passagiers met een onvoor- 
spelbaar gewicht aan bagage, gingen 
aan boord en de "мап der Wijk” 
stoomde richting Semarang. 

Al varend verbruikte het water en 
kolen, die zich onder in het schip be- 
vonden, en zo zou het top-zwaar ge- 
raakt zijn, waarna het in prachtig weer 
met zeer weinig wind, kapseisde en 
zonk. Een ramp! 

De oorzaak werd toegeschreven aan 
het open blijven staan van patrijspoor- 
ten, waarvan een "klein menneke” de 
schuld kreeg en waarmede de zaak 
tenminste afgesloten kon worden, zon- 
der dat de ware koppen vielen! 


P 








.. .. heeft het geduurd voor de alang alang 
zo hoog en zo dicht op de graven van 
Tanah Abang, Djatinegara en al die andere 
Nederlandse begraafplaatsen stond? Hoe 
lang voor pisang- en andere bomen tot 
volle wasdom tussen en op de graven 
stonden? Hoe lang voor al die graven ver- 
zakt, gescheurd en beschadigd waren? 
Even lang als de ongeinteresseerdheid van 
de Nederlandse toerist voor zijn dierbare 
graven. En al die jaren is er niets gezegd, 
niets GEDAAN. Het zijn NEDERLANDSE 
graven, dus zou er Nederlandse bemoeie- 
nis geweest moeten zijn, al lang! 
En nu de Indonesische autoriteiten eindelijk 
ingrijpen, ja nu is het huilen geblazen! 
L.D. 




















Indonesië zoals 
U dat wilt 


Het is beslist waar, dat men de laatste 
tijd meer en meer naar Indonesië gaat 
om te zien, dan om een weerzien al- 
leen. Weerzien kan vaak tot teleur- 
stelling leiden, veel is immers niet 
meer hetzelfde of geheel verdwenen? 
Maar wie zich voorneemt te ZIEN en 
nieuwe dingen te ONTDEKKEN - in 
dit uitgestrekte eilandenrijk zal nie- 
mand ooit overal geweest kunnen zijn 
- zal dubbel genieten. 


Het grootste deel van Indonesië is 
voor ons, na 1942 onbereikbaar ge- 
weest. Oorlog en politieke verwikke- 
lingen pinde ons vast op de plek waar 
we werkten, andere eilanden dan Java 
waren taboe en wie dus voor de 
oorlog reisde, die zag ook niets meer 
van Indonesië. “Tanah Air Kita” bleef 
een plaatjesboek waar ijverig met 
weemoed in werd gebladerd. 


Nu is het toerisme weer in vol bedrijf 
gekomen. Er zijn talrijke reisbureaus, 
reisplannen die de bezoekers een 
aantrekkelijk en goed verzorgd sche- 
ma voorzetten. Wie zo gelukkig is, 
genoeg vrienden of familie dáár te 
hebben, kan “op zichzelf даап”, maar 
zal misschien tot de ontdekking komen 
dat hij tijd te kort is gekomen, of die 
tijd eigenlijk niet voldoende benut 
heeft. Men neemt zich voor het de 
volgende keer anders te doen. 

Voor degenen die zich dit voorge- 
nomen hebben, kwam de ANWB met 
een uitgebreide, nieuwe reisplanning. 
Ze gaf een schitterend geillustreerde 










Het scheelt ons enorm in de tijd, want een giro geeft meer informatie, 
(adres, waarvoor de betaling) dan een Bank-afschrift waarbij we alles 
moeten uitpluizen. Als het U om het even is, ALSTUBLIEFT PER 


POSTGIRO BETALEN. ALLES.. 


gids met een handige indeling uit. De 
samenstellers kwamen op het idee, 
het grote Indonesië te verdelen in 
voorkeur-gebieden’ van de aspirant- 
toerist: Singapore, Sumatra, Java, Ba- 
li, Celebes, Borneo, Zd. Molukken, 
Nw. Guinea. Men ontwierp voor elk 
eiland, of gedeelte ervan, een aantrek- 
kelijk reisschema, waarbij in b.v. een 
tijdsduur van 5 dagen, iedere dag iets 
nieuws te zien en te ontdekken valt. 
Men kan naar verkiezing natuurlijk 
ook gewoon ergens blijven zitten en 
pas na die 5 dagen verder trekken. 
De totale reis duurt 24 of 29 dagen. 
Verblijf in eerste, of economy class 
hotels. De prijs scheelt enkele hon- 
derden guldens. 


De gids vermeldt een enorm aantal 
pleisterplaatsen. Voor wie nooit ver 
van huis is geweest, zal het een eve- 
nement zijn, nu eindelijk eens te er- 
varen hoe mooi b.v. Sulawesi is, hoe 
opwindend een tocht over de Maha- 
kam (Borneo) kan zijn en te weten hoe 
de Baliem-vallei (Nw.Guinea) eruit ziet. 
ANWB heeft met deze “Indonesië, zo- 
als u dat wilt’-reisplanning praktisch 
geprofiteerd van onze nieuwsgierig- 


Als и toch rn giro-rekening heeft 


Betaalt U ons dan per giro, niet via de Bank? 


Administratie Tong-Tong 


heid. Een leerzame en tegelijk ont- 
spannende nieuwsgierigheid. 

Duur? U zou het zelf eens moeten na- 
rekenen op het ANWB-kantoor van 
de stad waar u woont, of u zou kun- 
nen beginnen die reisfolder aan te 
vragen. Voor Den Haag is dat Was- 
senaarseweg 220. 

Maak gezamenlijk uw planning, lang 
vooruit. Zoals een spreekwoord zegt: 
het wachten op een genoegen is óók 
een genoegen! Selamat jalan! 


NIEUWE KUNST UIT INDONESIË 


In het 2e gebouw van Het Museum 
voor het Onderwijs aan de Hemster- 
huisstraat 154, Den Haag is op 10 
januari de tentoonstelling “Nieuwe 
Kunst uit Indonesië geopend. Het be- 
treft hier Balinese schilderkunst (batik- 
schilderijen) en houtsnijwerk uit het 
Asmat-gebied waarover Rini Carpen- 
tier Alting in ons blad van 1 december 
en het Kerstnummer reeds uitvoerig 
verslag deed. 

De expositie is tot 23 februari te be- 
zichtigen. Voor nadere informaties 
kunt u het Museum zelf bellen 070 - 
46 93 44. 


E 


Speelgoed uit 


Indonesië 


Kinderen spelen overal, ook in de meeste landen waar de ouders geen duur 
speelgoed kunnen kopen. Het is daarom goed te zien hoe men met eenvoudige 
middelen toch leuk speelgoed kan maken. 

Speelgoed dat bij ons al lang vergeten schijnt te zijn, zoals tollen en vliegers, 
die in verschillende uitvoeringen op de expositie te zien zullen zijn. Daarnaast 
wordt aan de bezoeker de gelegenheid gegeven om ook zelf indonesische 


spelletjes te spelen. 
Speelt u mee? 


Zo stond het in de uitnodiging en 
brochure en dat had U kunnen doen 
van 13 december vorig jaar tot en 
met 18 januari jl. in het Indonesisch 
Etnografisch Museum in Delft, op de 
tentoonstelling “Speelgoed, Spellen 
en Spelletjes uit Indonesië”. 


Een kleine maar, in al zijn compact- 
heid, toch gevarieerde en goed ver- 
zorgde expositie. 

Als je, net als ik, net zowat drie jaar 
in Indonesia hebt gezeten en hier 
weer in de warenhuizen rondzwalkt, 
dan zie je eigenlijk pas goed het ver- 
schil tussen het kind “in de Derde 
Wereld” en van hier. 

Hier is alles te koop en wordt in fa- 
brieken gemaakt, daar moet junior 


maar zien hoe hij of zij zichzelf bezig 
houdt en het van wat maar ook, in 
elkaar prutst. 

En dan zie je met wat voor een toe- 
wijding Rita Wassing, de conservatrice 
van dit museumpje, deze tentoonstel- 
ling verzorgd heeft. Want je ziet daar 
natuurlijk de “voor de hand liggende” 
tollen en vliegers, popjes en wayangs, 
maar bijvoorbeeld ook die “stelten” 
van batoks met een touwtje...... | 


Еп op verschillende dagen werden de 
kinderen in de gelegenheid gesteld 
om zelf ook werkelijk met het speel- 
goed te spelen (zie foto) en/of zelf te 
maken. Maskers ‘van papier maché, 
vliegers enz .enz. Heel erg aardig. 


Terugkijkend op de tentoonstelling, 





S йы 
Michèle en Fifi aan het tjongklak. Spel- 
regels zullen wel al spelende zijn gemaakt. 


waarvoor werkelijk veel bewondering, 
heb ik tòch nog een klein ”kritiekje”. 
(Mag wel ја?) Er is zoveel erg “oud 
materiaal” gebruikt. Veel materiaal dat 
al erg beschadigd is. Dat heb je na- 
tuurlijk gauw met dat goedkope speel- 
goed. Vooral dat van aardewerk ge- 
maakt is. Maar de relaties met Indo- 
nesia, en hopelijk de Indonesische 
musea, zijn nu toch alweer zó goed 
dat vrij makkelijk dit soort materiaal 
tegenwoordig opnieuw ingekocht en 
vervangen kan worden? 

ROGIER 
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Каса - ”"Pengilon” 


Bij vorige historische verkenningen j.l. 
was vaag de stem te horen van de 
radiozanger Mus Mulyadi: ”Rèk, ayo 
rèk, mlaku-mlaku nyang Tunjungan, ra- 
mé-ramé berbarengan”, d.w.z.: Kom- 
aan, laten we samen gaan wandelen 
naar Toendjoengan”. "tr Timbre van zijn 
stem en het ritme van zijn gezang zijn 
veel mooier dan dat in de meeste po- 
pulaire liedjes die in Europa voor de 
radio en tv gezongen worden.. Ngalor 
- ngidul liwat toko”, (d.i. een regel uit 
hetzelfde liedje), d.w.z. “Naar het noor- 
den en naar het zuiden langs de win- 
kels lopen”. 


De winkels aan Toendjoengan in Soe- 
rabaja hebben spiegelruiten voor hun 
etalages. Door die ruiten wordt "weer: 
spiegeld” wat zo'n winkel verkoopt. 
Binnen in de winkel zien we weer rui- 
ten in de kasten en hier en daar pen- 
gilon pengilon (spiegels), zoals de Ja- 
vanen zeggen. De motorrijtuigen heb- 
ben tegenwoordig allemaal een ''kaca- 
spion”, d.w.z. een achteruitkijkspiegel. 
De spiegelruiten en de achteruitkijk- 
spiegel weerspiegelen de ontwikkelin- 
gen van de techniek, de industrie, de 
economie, de geschiedenis en de filo- 
sofie. Al dat spiegelglas is van ver- 
schillend maaksel en vorm. Bij kasten, 
vensters en deuren, in bescheiden 
huisjes en paleizen, vanaf de aarde 
tot en met reizen naar de maan, overal 
zien we toepassingen van glaswerk en 
spiegels. Het zou een spiegelbeeld 
genoemd ‚kunen worden van de mo- 
derne tijd. 


Tussen de spiegelruit en de weer spie- 
geling ligt de “pengilon”! Dit is een 
nieuwe term, die niet eens zo erg 
nieuw meer is. Heel toevallig heeft 
schrijver dezes allang. deze term ge- 
bruikt. Hij associeert glaswerk altijd 
met drinkglazen en etalage-spiegelrui- 
ten, terwijl hij de "pengilon" in verband 
brengt met de vrouw, en de "сегтіп"' 
(de Indonesische term voor spiegel) 
hem doet denken aan voorbeelden in 
Se literatuur, waaraan men zich spie- 
gelt. 


Kaca (het glas), de penagilon en het 
spiegelbeeld uit de historie (cermin) 
zijn eigenlijk ouder dan de christelijke 
jaartelling. In de 19e en 20e eeuw is 
dit meegedeeld en bewezen door vele 
archeologen, ingenieurs, doktoren, his- 
torici, professoren en doctors in de 
natuurwetenschappen, parapsycholo- 
gen en journalisten uit allerlei landen. 


Met de zeer oude geraamten in lijkkis- 
ten die zijn opgegraven en bestudeerd, 
heeft men ook allerlei aan de doden 
meegegeven sieraden en spiegels (pen- 
gilon) gevonden, nl. in de buurt van 
Peking en in de Egyptische pyramiden. 
Tot op heden zijn er nog families die 
traditioneel een pengilon als “grafgift” 
meegeven aan hun overleden familie- 
leden. Er zijn ook mensen die ruiten en 
pengilon wit kalken of met wit papier 
kruisvormig beplakken als ze een lijk 
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= Cermin in Indones 


Traditie, geloof en voorbeeld 


in huis hebben. De bedoeling daarvan 
is dat de geest van de pas overledene 
die zoals het volksgeloof wil nog 40 
dagen in het huis blijft, niet “schrikt”, 
als deze ruiten en pengilon ziet. Daar- 
om wordt dat "witten" gedaan tot drie, 
soms tot zeven of 40 dagen en zelfs 
wel tot een jaar na de dood van het 
familielid, al naar het plaatselijk ge- 
bruik wil. Dat is een weerspiegeling van 
een oude traditie, die standgehouden 
heeft tot op heden. De geschiedenis is 
in wezen een traditie! 

Een traditie die schuil gaat in ‘п volks- 
geloof is nog te zien in de pengilon die 
gebruikt wordt als "кіаз” (afweermid- 
del) aan de wand van de voorkant van 
een huis dat uitziet op een “jalan per- 
telon” (driesprong). De bedoeling 
daarvan is het weren van boze gees- 
ten en de gevaren die vaak dreigen 
uit de richting van een driesprong, 
waar boze geesten zijn, die de mensen 


ongeluk brengen. Behalve de “kias” 








Een clown heeft eens gezegd: Ons 
land is het land van de selamatan. 
Reeds vóór de Javaan geboren wordt 
en nadat hij van de navelstreng ge- 
scheiden is en later als zijn melktanden . 
uitvallen, op kantoor en aan het graf, 
non-stop worden er selamatans ge- 
houden. De traditie brengt dat met zich 
mee. Zo houdt men een selamatan als 
men de Almachtige wil danken voor 
zijn goedertierenheid, bij een verhui- 
zing, als men een bedrijf opent, of een 
fabriek, als men een autoriteit instal- 
leert, bij grondverzet voor huizenbouw, 
bij de aanleg van een brug, bij het aan- 
brengen van de ”репимуип” (nokbalk) 
van een huis (N.B.: Is er in een andere 
taal, inzake huizenbouw, een filosofisch ` 
en symbolisch geslaagder term dan 
“penuwun”?, bij de herdenking van iets 
heiligs, bij ”ngaturi” (iets aanbieden). 
Voor de bruidegom klinkt de term 


Historische verkenningen 


door OEI LIONG THAY 


In ”Merdeka”, het bekende in Jakarta verschijnende indonesische blad onder 
leiding van M. B. Diah schrijft de auteur van dit artikel op ongeregelde tijden 
bijdragen die hij samenvat onder de titel "Historische verkenningen”. Ze zijn 
typerend voor zekere elementen van de javaanse gedachtenwereld en tradities. 
Hier volgt het eerste deel van een artikel, dat de heer Oei schreef over de 
mystieke achtergronden van glas en spiegel in Indonesië. Het zal onze lezers, 
dunkt ons, interesseren; vooral hen die belang stellen in de diepere betekenis 
van vaak ook door de betrokkenen niet meer begrepen door de traditie bepaalde 
handelingen. Drs. van Pernis vertaalde het volgende artikel uit Merdeka voor ons. 


EER ENE EER EEEN 


(afweermiddel) in de vorm van een 
spiegel, plaatsen sommigen nog een 
ехіга-"Кіаѕ” ernaast of erboven іп de 
vorm van een schildering of het 
beeld van een tijger. Vandaar dat men 
aan poorten die uitzien op een “gang 
pertelon” (driesprong) soms een pen- 
gilon + “tijger” ziet. Alles wat lijkt op 
een Dracula is bang voor een pengi- 
lon! 


Maar de goede, edele geesten van 
mensen, en zo ook de goden en de 
"danyang bumi” (plaatselijke bescherm- 
geesten) houden er wel van; ze zijn 
niet anti-spiegel. Vandaar dat men in 
bedehuizen, Chinese tempels, paleizen 
enz. allerlei spiegels en pengilon ziet. 


Onder het bed van een moeder die pas 
een baby heeft gekregen, is niet zelden 
een ”вепїїг” (lampje met klapperolie) 
te zien, een kruik gevuld met water, 
rijst, sirihbladeren, bloemen, een kam, 
schrijfgereedschap (in de hoop dat het 
kind later- knap wordt op school) + 
een kleine pengilon- Zo komen er ook 
sirihbladeren, tabak, bloemen, gambir 
+ pengilon te pas aan allerlei se-sajén 
(offers), en aan kleine en grote selama- 
tans (religieuze maaltijden). 


"ngaturi ook: “beleefd uitnodigen”) 
fijner dan midodarèni”, dat maar een 
leenvertaling is van het Nederlandse 
"епде!епауопа”. In Indonesië kent men 
het sprookje ”Апдё-апде lumut”, maar 
daarin komen geen engelen voor met 
twee vleugels, die "ѕ nachts іп de 
bruidskamer rondvliegen. Te weinig 
pengilon (spiegels)! *) 

De selamatan is de spiegel van het 
peil van de menselijke beschaving. Kijk 
naar de vorm van de ambeng (de scho- 
tel rijst met toespijzen voor verschei- 
dene personen) of de tumping (kegel 
van gekookte rijst), die spits oprijst 
en die de mens die op de vloer zit één 
maakt met de grootheid van de natuur. 
Met gekruiste benen op de vloer zitten 
wil zeggen dat men fysieke en geeste- 
lijke rust krijgt. ls er iets natuurlijkers 
voor de mens dan zitten op de schoot 
van "danyang bumi” (moeder aarde). 
Dat weerspiegelt goede manieren. 

* 


* Oei wil hier waarschijnlijk ор een 
niet-kwetsende wijze zeggen, dat de 
Indonesiërs de neiging hebben de 
eigen traditie te vergeten en zich niet 
aan de geschiedenis te spiegelen. 
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ZOJUIST VERSCHENEN | 


Het bewogen leven van de arts dr. L. J. A. Schoonheyt Le 
in het voormalige Nederlandsch-Indië, Nieuw-Guinea, 
Suriname en Nederland 


Het schokkend relaas van een man, die door het noodlot achter | 
het prikkeldraad verdween van een Nederlands internerings- 
kamp op het eiland Onrust, in de concentratiekampen | 
Ambarawa еп Ngawi op Java. Vervolgens werd verscheept | 
- met 145 lotgenoten - opgesloten in een ijzeren kooi naar | 
Suriname. Hij belandde daar in twee gevangenissen en in het | 
Nederlandse concentratiekamp Joden Savanne. | 
| 








Van Kampen geeft іп deze biografie niet alleen een boeiend 
relaas van een turbulent mensenleven, maar beschrijft tevens 
weinig of niet bekende gebeurtenissen en omstandigheden in 
onze voormalige koloniën, waarbij een aantal onthullende 
feiten naar voren komt. 


ЗбОрадіпаѕ, ruim 100foto:s, A VAN HOLKEMA & WARENDORF e BUSSUM 
ISBN 90 269 6026 3, f39,50 gebonden: verkrijgbaar bij de boekhandel 








Hoe is het werkelijk in Indonesië 


Het soms vertekend beeld van de toestand speciaal van de werkeloosheid 


De bedelarij, waarop zo dikwijls g 


ewezen wordt, heeft geen betekenis in de 


economie. Voornamelijk is het een neven-verschijnsel van de toeristen-industrie. 
Het is een makkelijke manier om aan geld te komen, zonder arbeid en zonder 
veel kosten (al moeten de bedelaars natuurlijk wel ”huur” betalen voor de 
zuigelingen en kleine kinderen die zij met zich meeslepen, om medelijden op te 
wekken). Wie goed om zich heen kijkt, zal constateren, dat het overgrote deel 
der bedelaars uitsluitend te vinden zal zijn in de onmiddellijke nabijheid van 
toeristen-centra en dat zij zelden een aalmoes vragen aan de eigen landgenoten. 


Maar daarnaast bestaat inderdaad nog 
een andere vorm van bedelarij. Name- 
lijk die, welke bedreven wordt door 
zwervers van nature (hobo-mentaliteit). 
Het is onmogelijk om zulke lieden aan 
een vaste woonplaats en vaste arbeid 
te wennen. De grenslijn tussen beide 
categorieën is soms moeilijk te trek- 
ken, maar zeker is dat beide vormen 
over het algemeen op gemakkelijke 
wijze meer verdienen dan zij met vaste 
arbeid zouden doen. Bedelarij uit ge- 
brek, zoals bijv. in India voorkomt, treft 
men in Indonesië normaliter niet. Bede- 
larij door gebrekkigen weinig. Want de 
kampong waar ze thuishoren, neemt 
hen te allen tijde op. En verder zijn er 
grote rehabilitatie-centra (zoals bijv. 
Tjenkareng bij Tangerang) waar zij on- 
derdak kunnen krijgen en met groot 
geduld (geduld is toch al een speciaal 
Oosterse eigenschap) getracht wordt 
hen op een of andere wijze weer in de 
werkende maatschappij in te schake- 
len. 


Van regerings-zijde wordt ook wel wat 
gedaan, maar de resultaten zijn niet 
spectaculair, omdat zowel de gever als 
de ontvanger nog moeten wennen aan 
de idee van “gemeenschaps-hulpbe- 
toon", na eeuwen lang gewend te zijn 
aan “onderling hulpbetoon' (gotong 
royong). Het kan m.i. wel twee genera- 
ties vergen voordat die gewenning een 
feit is geworden. Het heeft meer dan 
tien jaren geduurd, voordat de idee van 
een ziekenfonds en financiële hulp bij 
sterfgevallen gemeengoed is gewor- 
den, zelfs onder de intellectuelen (al- 
thans ontwikkelden). Vergeten we niet 
dat vóór de oorlog sociale hulp in 
welke vorm ook helemaal niet bestond, 
behalve dan die "gotong royong”. Неї 
is dus allemaal nog een tasten naar de 
gedachte en de vormgeving aan die 
gedachte. 


Een typisch voorbeeld, hoe nog steeds 
de "gotong royong'-gedachte domi- 
neert, is wel, dat men zich om materiële 
hulp nog steeds vlotter wendt tot de 
particuliere sociale verenigingen, dan 
tot de regering. Want in die particuliere 
hulp zit nog steeds iets van “onder- 
linge hulp” = Gotong Royong. 


De werkloosheid 


Een vertekende factor in het algemeen 
economisch beeld van dit land, ligt 
voor buitenlanders nog steeds in het 
grote aantal werkelozen. Volgens het 
Buro Statistiek bedraagt dat aantal, 
meen ik, zo'n slordige 14 millioen. 

Het zwakke punt in die statistische 
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cijfers, is dat men wel de opgave van 
een werkzoekende registreert, maar 
maar diens verdere carrière natuurlijk 
niet volgen kan en hij dus op de lijst 
blijft staan van officieel werkelozen, 
tenzij hij zich daarvan laat afschrijven. 
En in het allergrootste deel der ge- 
vallen, doet hij/zij dat natuurlijk niet. 
Eendeels, omdat hij/zij daar de moeite 
niet voor nemen wil en er geen dwin- 
gend voorschrift voor bestaat. Ander- 
deels omdat hij/zij er goede redenen 
voor heeft dat niet te doen (belasting 
bijv.). 

Vandaar dus dat het aantal officieel 
werkelozen gestadig toeneemt en er 
maar weinig van af gaat. Maar als ge 
probeert om werkers te vinden, dan 
blijkt dat bijzonder moeilijk te zijn. Om 
de eenvoudige reden, dat er in werke- 
lijkheid maar zeer weinig werkeloos- 
heid bestaat. En dat is begrijpelijk, 
omdat in een zo groot land als Indo- 
nesië met zo'n groot bevolkings-cijfer 
en een zich constant ontwikkelende 
industrie en idem agrarisch areaal, het 
aantal en de verscheidenheid van ar- 
beids-mogelijkheden zo groot is, dat 
een ieder die werken wil en physiek of 
psychisch daartoe in staat is, nooit om 
een baantje verlegen hoeft te zitten. 
Maar op het niveau moet men dan niet 
letten. 





Indien een pas afgestudeerd jurist geen 
emplooy kan vinden en taxi-chauffeur 
wordt of gids bij een reisbureau, dan 
is hij weliswaar niet op zijn niveau 
werkzaam, maar werkloos is hij niet. 
Wanneer een abiturient van een mid- 
delbare school kelner wordt in 'п res- 
taurant, of chauffeur van een helitax, 
dan is hij toch niet werkeloos? Een 
afkomeling van een lagere school, die 
betjak-driver wordt of bami-boer, zal 
misschien hogere aspiraties hebben 
gekoesterd, maar werkeloos is hij 
evenmin. En gelooft U maar, dat er 
onnoemelijk veel van dezulken zijn. En 
dat zij heel wat meer verdienen, dan 
zij in door hen zo begeerde administra- 
tieve functies verdiend zouden hebben. 
Maar afschrijven van de werkeloos- 
heid-lijsten is er nooit bij. 

Het aantal werkelijk werkelozen is in 
waarheid heel gering. Bewijs: probeer 














Er zijn in Indonesië ook nu nog vrij 
veel Nederlanders en andere buiten- 
landers die in Indonesië wonen en 
werken. En veel geld verdienen. 
Misschien maar weinig van die bui- 
tenlanders kan, behalve de interesse 
voor een groeiend banksaldo nog de 
tijd en lust opbrengen zich te ver- 
diepen in het wel en wee van land 
en volk. Niemand verwacht en vraagt 
dat ook. De tijd van filosoferen, van 
aanvaarden zonder harde feiten en 
cijfers is voorgoed voorbij. Werke- 
loosheid, ziekte, bijstand zijn immers 
staatszorgen, daar hoeven onze 
hoofden niet meer over te breken. 
Waarom zouden we ons dan druk- 
maken over het hoe en waarom van 
de zorgen in een ander land? Dit 
artikel van Agus Daruch (die in 
Indonesië woont) dient dan ook al- 
leen om ZIJN visie duidelijk te ma- 
ken. Dat kan alleen in Tong-Tong, 
alle andere zienswijzen kunt U on- 
getwijfeld vinden in andere kranten 
of tijdschriften. Laten we niet meer 
twisten over gelijk of ongelijk. Ver- 
geet het na lezing desnoods direct, 
maar probeer het niet alleen met Uw 
ogen te lezen. 





L.D. 








maar eens op korte tijd aan personeel 
te komen. Een heksentoer! 
Nu over wat anders. 
De vrije meningsuiting 
Een paar weken geleden sprak ik met 
een Indische jongen, die in 1957 met 
zijn ouders naar Nederland emigreerde 
en nu als tourist weer een kijkje in 
zijn vaderland kwam nemen. Zijn be- 
vindingen waren over het algemeen 
bijzonder gunstig, maar er was één 
ding, dat hem nogal zwaar lag. De 
Vrije Meningsuiting. In Nederland 
mocht je alles zeggen en hier niets, 
meende hij. 
Op mijn vraag of hij in de kranten de 
vele kritische beschouwingen had ge- 
lezen over ontbossing, de douane, de 
bussen enz. enz., verklaarde hij, dat 
hij dat allemaal niet zo gevolgd had, 
omdat de Bahasa hem niet meer ZO 
lag. Ik heb ze hem toen laten lezen 
(met de nodige vertaling erbij) en ik 
heb hem trachten uit te leggen, dat 
kritiek die niet gepaard gaat aan een 
daarbij tevens gegeven oplossing 
waardeloos is. En dat vrije menings- 
uiting in een staat in opbouw altijd aan 
een zekere gebondenheid onderhevig 
moet zijn, omdat een volk dat nog niet 
hopeloos vermoeid is van eeuwenlang 
democratisch geharrewar, licht ont- 
vlambaar is en gemakkelijk tot exces- 
sen komt. Dat overigens vrijheid in 
volstrekte ONgebondenheid maar al te 
gemakkelijk in bandeloosheid over- 
gaat. $ 
Hij grinnikte zo'n beetje en zei dat hij 
dat wel begreep. En ik van mijn kant 
begreep heel goed aan welk land hij 
op dat ogenblik dacht. 
Mijns inziens is er voldoende vrijheid 
van meningsuiting in Indonesië, althans 
wanneer men die vrijheid bekijkt bin- 
nen de grenzen van normaal fatsoen. 
AGUS DARUCH 

















Wet leven in een kleine havenplaats 


Onze vriend Ibrahim, die als radio-telefonist de wereldzeeën bevaart is met zijn 
schip in Panarukan geweest. Om er tabak te laden. Wij kennen hem niet per- 
soonlijk, maar hij houdt veel van Tong Tong en houdt geregeld contact met ons. 
Ziehier een stukje uit zijn laatste brief, over het leven in zo'n klein havenplaatsje: 


Kent U Panarukan? Ik ken het alleen 
zolang ik vaar. Het is niet veel ver- 
andert denk ik. Het enige trekpleister 
is Pasir Putih, wat nu een uitgaans- 
oord is voor Surabaya en omstreken. 
De wegen zijn er goed onderhouden. 
Links en rechts zwerven de apen nog 
steeds rond en volgens de bevolking 
loopt men nog steeds kans om 's a- 
vonds een tijger de weg te zien over- 
steken. De haven is echter erg ver- 
zand. De lichters kunnen alleen bij 
hoog water geladen of gelost worden. 


Als het laag water is kan je vanaf de 
steiger zeker wel een 500 meter op 
droog strand lopen. De stoomkranen 
daterende uit 1800 zoveel, staan er 
nog steeds, maar werken niet meer. 
De rails en wagons doen nog steeds 
hun dienst. De natuur is hier prachtig, 
maar wat een armoe heerst er in de 
binnenlanden! Een bootwerker ver- 
dient hier maar 200 rupiahs per dag, 
maar het scheelt natuurlijk dat het 
hier stukken goedkoper is dan in de 
grote stad. Als wij (zoals gewoonlijk 
gemakkelijk uitgevende zeelui) voor 


100 rupiah eten, dan eet је je kapot! ` 


Als er schepen op de rede liggen, dan 
verdient de vissersbevolking nog wat 
extra's, door ferryboot te spelen. Voor 
een 100 rp brengen ze je van het schip 
naar de wal. Wat is 100 rp nou voor 
ons! De bevolking is nog steeds har- 


telijk. Mocht men 'з avonds geen 
bootje kunnen vinden, omdat er nogal 
golf staat, dan vragen ze je om maar 
bij hen thuis te slapen. 

Van Panarukan kan men het best naar 
Situbondo gaan als je lekker wilt eten. 
De hele dag en nacht door zwerven 
er van die Japanse colts tussen de 
steden, zelfs naar Malang en Sura- 
baya. Het ziet er nog steeds landelijk 
uit, alles gaat even rustig, niemand 
doet gehaast. Е 

Maar de grote wegen zijn vol, vooral 
met de bussen van de nacht-expres. 
Kanjers van bussen (Mercedes of Daf) 
die speciaal 's nachts rijden tussen 
Surabaya en Bali of ook helemaal van 
Jakarta. Luxe bussen die soms aircon- 
ditioned zijn en over een steward of 
stewardess beschikken. 

Voor een rit van Surabaya naar Den 
Pasar betaalt men ongeveer Rp 1750. 
Hierbij is inbegrepen de overtocht van 
Banjuwangi naar Gilimanuk plus één 
keer eten in een restaurant onderweg. 
Men doet over de reis ongeveer 12 
uurtjes. Je kan bij aankomst haast 
geen poot verzetten, zo stijf ben je 
dan van het zitten. Je loopt ook kans 
om met Hippy-achtig geklede wester- 
lingen te reizen, want Bali is nog 
steeds populair. j 

Ja, je ligt liever op de rede in Pana- 
rukan dan in Semarang. In Semarang 





Panarukan 


lig je nog verder van de wal, wel een 
drie kwartiertjes varen met de motor- 
boot. En in de westmoesson, als de 
“blauwe vlag” (het teken dat er geen 
kleine boten van Semarang uit kun- 
nen varen) uithangt is dat geen pretje, 
dan ben je helemaal klaar. De wal 
op kan men niet, als je de wal op 
bent dan kan je niet terug. Semarang 
begint meer de allures van een stad 
te krijgen, een sporthal, verdiepings- 
gebouwen, grote brede wegen enz, 
Semarang met zijn (voor ons van Ja- 
karta) rare betja's, waar je helemaal 
achterover moet liggen, of riskeren 
een stijve nek op te lopen als je pro- 
beert om rechtop te zitten. 


en 


Tot 15 oktober jl. kon men vrij de 
graven van familieleden of vrienden 
opgraven. Bij besluit nl. van de Goe- 
verneur 25 sept. '75 moet dit kerkhof 
ontruimd worden en de graven over- 
gebracht worden naar Tanah Kusir - 
Kebayoran Lama. 


Daar ik enkele bekenden op dit kerk- 
hof heb liggen, ben ik begin oktober 





Ontruiming begraafplaats van Tanah Abang 


ernaar toe gegaan. Na informaties in- 
gewonnen te hebben over de plaats 
van de graven, ging ik erheen. M'n 
doel was o.a. de graven van de Zus- 
ters Ursulinen van Noordwijk. Ik heb 
bijna 10 jaar 'ї onderwijs daar genoten 
en wou voor de laatste keer de graven 
van enkele onderwijzeressen (zusters) 
bezoeken. 

Toevallig werd die dag begonnen met 
het ruimen van de graven van de 
zusters; ik was dus net op tijd. 
Misschien herinneren velen zich b.v. 
Mère Madeleine, die Frans, Engels en 
muziek gaf; Mère Angela, die na de 
oorlog hoofd van Vincentius Bidara 
Cina was. Velen hebben op de Fröbel, 
Lagere School, H.B.S. en Kweek- 
school de Ursulinen als onderwijzeres 
gehad. Ik zag de graven van hen, 
enkele van rond 1850; dat waren de 
eerste zusters, die van Nederland naar 
+ toenmalige Ned. Indië kwamen. La- 
ten we hopen, dat ze nu verder rustig 
op Tanah Kusir kunnen verblijven. 


Bij het rondgaan zag ik ook ‘t eerste 
graf op deze begraafplaats, nl. van 
Kapitein Jas, gestorven 5 Mei 1768. 
“In Te Domine брегам!” is het op- 
schrift op de marmeren plaat. 

Het is wel interessant te zien, wie er 
daar allemaal liggen, maar dat kost 
tijd. Zo ligt hier ook 't graf van Raffles’ 
eerste vrouw Olivia Mariamin Raffles, 
23 Nov. 1814 overleden. 

Een uniek graf is het familiegraf van 
de fam. A. J. W. van Delden, waarop 
't jaartal 1829 staat. Er moeten een 
10 tal graven binnen zijn. 

Een bekend artiste ligt hier ook, nl. 
Miss Riboet, die op het toneel veel 
liefhebbers had. Ze stierf in 1960. 
Men ziet hier ook ‘t graf (van dik glas, 
gedeeltelijk kapot) van een der presi- 
denten van de Javasche Bank. 

Ми. moeten de overledenen plaats 
maken voor de levenden, die deze 
grond nodig hebben. R.I.P. 


E SUNDAH, Jakarta 
її 























PORTRET VAN EEN PIONIER (I) 


De bewogen geschiedenis van de man met de lorgnet 


door F. Cramer 


Het is moeilijk je een levendige en toch objectieve voorstelling te maken van je 
vader uit de tijd toen je zelf nog een kleine dreumes was en die indrukken 
van het hele wereldje om je heen nog op je afstormden, zich verdringende om 
als eerste zich voor eeuwig te laten absorberen in je nog op een spons ge- 
lijkende brein. Maar hij was wel de centrale figuur naast Ma die eigenlijk maar 
een stukje van jezelf was. Nu was Pa ook in de kampoeng als enige blanda, 
enige Europeaan, enige BLANKE, bovendien enige geleerde, man van het boek 
of zoals Mohamad ze noemde “AL al К'таЬ”, waar Hij in het begin een onbe- 
grensd respect voor had, voor de tani, de boer, een centrale figuur. De vraag- 
baak, de steun, de rots in de branding. Wat natuurlijk erg koloniaal klinkt maar 
de zuivere waarheid is. Men kwam bij hem voor medische hulp waar hij niet het 
minste verstand van had, voor raad bij huiselijke, fiscale of legale conflicten 
en andere moeilijkheden, een uitgebreid terrein. 


Bovendien droeg hij een lorgnet, een 
knijpbril, met een gouden klem op 
zijn forse agressieve neus, met fon- 
kelende glazen waarachter zijn hel- 
blauwe ogen de wereld uitdaagden. 
Ik had ook altijd zo'n ding willen heb- 
ben. Hoe diep was dan ook mijn ver- 
slagenheid toen ik als 15-jarige jongen 
van de middelbare school, reeds ge- 
noodzaakt zelfstandige belangrijke be- 
slissingen te nemen omdat ik "іпае- 
kos” zijnde op eigen benen stond, 
van de brilleman vernam dat een lorg- 
net voor mij niet haalbaar was. Hij was 
zeer tactvol. Met vele, zeer kies ge- 
zochte woorden legde hij mij uit dat 
het begeerde kijkinstrument alleen ge- 
schikt was voor die hele lange lelijke 
scherpe neuzen. De mijne is wat plat- 
ter uitgevallen, erfenis van Ma'Nini, 
mijn Javaanse Oma. Het was een ver- 
pletterende openbaring waarmede mijn 
last van minderwaardigheidcomplexen 
aanzienlijk verzwaard. Vooral omdat 
mijn broer Alle er wel een kon dra- 


gen, hij een dubbele naam had, Alle. 


Meendert (ik alleen Frederik, net als 
Opa) ‘en hij bovendien bruin was en 
ik blank. Hij was drie jaar ouder en 
dus groter en sterker en ik kon het 
zonder hulpmiddelen van windbuks en 
kattapult nooit van hem winnen. Ik 
ondervond dit als onrechtvaardig en 
oneerlijk. Nu eigenlijk nòg een beetje 
nu Alle, mijn beste vriend, dood is. 


De lorgnet was in ieder geval een van 
de hoge attributen van mijn Pa, een 
van de redenen waarom hij de beste 
Pa was van alle vaders van de hele 
wereld. Nu nog. Ik kan moeilijk iemand 
vinden uit mijn omgeving of uit mijn 
herinnering die hem evenaren kan. 

Hij moet een moeilijke jeugd hebben 
gehad, vele problemen als jongen zelf 
hebben moeten uitvechten zonder e- 
nige morele steun. Hij moet vaak, 
ook later de wanhoop nabij zijn ge- 
weest, er zich steeds verwoed tegen 
verzettende. In 1876 geboren te Soe- 
rabaja ging hij als baby al met zijn 
ouders naar Banda-Neira, dat een ei- 
gen volkslied had: De Zee is Groot, 
maar Banda Klein. Mijn Opa vertegen- 
woordigde daar de Molukse Handels- 
vereniging of iets dergelijks. Hij was 
een vrolijke, knappe, bijzondere char- 
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mante man, vol vertrouwen in de me- 
demens, doch met weinig nuchtere, 
harde _handelseigenschappen. Een 
slecht boekhouder. Dat hoorde ik later 
van de Oud-Tantes Cato en Betsy 
Cramer, ook tantes van de grote kin- 
dervriendin Rie Cramer. Ze waren 
toen al tegen de 90, maar stelden heel 
veel belang in mijn wel en wee hoe- 
wel ze me nooit zagen, omdat ik Frits 
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heet evenals en naar hun jongste lie- 
velingsbroer, die ze alles vergaven. 


Naast zijn vaste werkzaamheden op 
Banda had Opa nog andere interessen. 
Behalve zijn boezemvriend de integere 
Arabier Ba'Adilah, een in heel Indië 
bekende figuur met een uitgebreide 
familie, was er nog een stille vennoot, 
een Australiër waarmede zij een parel- 
visserij opbouwden. 


In Dobo op de Kei-eilanden meen ik. 
Dit avontur eindigde met het verdwij- 
nen van de parels naar Australië met 
de Australiër, Pa kon er nog hartelijk 
om lachen. 


Dit maakte voorgoed een einde aan 
Opa's toekomstdromen van rijkdom. 
Hij ging helaas zelfs failliet, iets on- 
vergeeflijks in die oude koloniale tijd. 
Hij kreeg op Banda regelmatig bezoek 
van zijn broer Henk, die kapitein was 
bij de K.P.M. en later commodore 
werd. 


"Een vriendelijke тап,” zei Pa, “die 
als hij reuzenpret had, heerlijk geluid- 
loos kon lachen”. Hij was dus de vader 
van Rie Cramer. Toen ik mij in 1958 
voorgoed in Holland vestigde, kocht 
ik in Heemstede een huis van een oud 
zeeman, de Heer Koster, die bleek als 
jong stuurman nog te hebben gevaren 
bij mijn Oom Henk Cramer. De wereld 
is wel klein en toch zo groot aan her- 
inneringen! 





De enige, die in de voetsporen trad 
van de oudste Hollandse Cramer, mijn 
overgrootvader, die dominee was en 
geboren in Oost-Friesland, Nordernei 
en dus doopsgezind, was zijn oudste 
zoon Sam, die zelfs hoogleraar werd 
іп de Godgeleerdheid. Een naar woord, 


ten top gedreven menselijke ijdelheid - 


en eigenwaan. Daar kon hij natuurlijk 
niets aan doen, aan dat woord althans. 
Zijn zoon, Oom Piet voor mij, zocht 


een zeer aards bestaan en studeerde: 


te Wageningen, werd zelfs hoofd van 
het landbouwproefstation te Bogor en 
later ook al professor, evenals later 
zijn zoon in dat verfoeilijke vak, de 
economie. ; 

Ook Henk de Zeeman en Oom Sam 
de theoloog ken ik van portretten, 
identiek over de hele wereld. De God- 
geleerde met het moede hoofd rusten- 
de op zijn hand met de vinger langs 
langs het voorhoofd en een boek voor 
zich, en de zeeman met pet, met gou- 


den krullen еп de armen over elkaar - 


om de banden en de krul, ook al van 
goud, te demonstreren. De dokter kiekt 
men met de pen in de hand een recept 
schrijvende, de stetoscope om de hals 
en een peinzende blik in de ogen, vol 
zorgen voor het heil der zieken. Mijn 
Opa was niets, had niets om over op 
te scheppen en staat dus op de foto's 
met een lach en een pracht van een 
snor. 

Toen Pa een jaar of tien was, ging hij 
met zijn moeder naar Holland voor zijn 
opvoeding. Dit maakte tenslotte een 
einde aan het huwelijk. Oma trouwde 
met een andere man en Opa met een 
juffrouw Lantzias, waarmee hij naar 
Soerabaja terug ging en waar hij over- 
leed. Wie mag en kan oordelen en 
veroordelen? 

Voor Pa, als kleine jongen uit zijn ge- 
liefde omgeving weggerukt, moest het 
geconfronteerd worden met dit pro- 
bleem een harde dobber zijn geweest. 
Ik heb hem nooit horen klagen, zijn 
leven lang niet. 


Hij werd verder opgevoed door Tante 
Cato en Betsy te Lochem. Ze hadden 
er een deftige meisjes-kostschool. En 
daar zat Pa met de gebakken peren. 
Niets kan een jongen van 10 jaar meer 
vernederen, dan te wonen met en te 
eten tezamen met een bende gieche- 
lende meisjes. Wat 'n zwarte wanhoop 


voor die jongen, geboren tussen de ` 


klapperbomen en de wijde ruimte, aan 
de voet van de steeds groenende 
Goenoeng Api, als bij toverslag ver- 
bannen naar een zaal met meisjes en 
twee statige Tantes. Toch waren het 
de meest lieve Hollandse Tantes voor 
mij, al zag ik ze nooit. Zo fijn en zo 
lief, dat het onbetaalbaar is. 

Later kwam Pa op het gymnasium of 
zo in Haarlem, ook al zo deftig. Zijn 
enige blijvende vriend was (voor ons 
Oom) Wim Wiegand, ook een banne- 
ling uit Indië. Ik ben zelf gedurende 
mijn hele jeugd bij vreemden in de 
kost geweest vanaf mijn zesde jaar, 
maar zo eenzaam als hij zich moeten 
hebben gevoeld, heb ik het nooit ge- 


(lees verder volgende pagina) 
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had. Hij zakte voor Grieks op zijn eind- 
examen, weigerde het over te doen, 
botweg, werd gedwongen voor zijn 
toekomst in de leer te gaan bij een 
deftige Notaris in Amsterdam, maar 
dat was hem te veel. Hij leerde er wel 
duistere ambtelijke brieven schrijven 
en legale trucjes, die nog net wettig 
zijn en waar ieder die er verstand van 
heeft zich ook nu nog ten eigen voor- 
dele van kan bedienen. Hij heeft er 
later reusachtig veel nut van gehad. 
Maar voor hem, die al die slimme za- 
kenslimmigheden verafschuwde, was 
dit leven een kwelling, een verschrik- 
king. Hij wou terug naar de tropen, 
naar de vrijheid, naar het vriendelijke 
levensklimaat. Hij kreeg het van zijn 
Vader, die hier wel begrip voor had, 
nog gedaan, op voorwaarde, dat hij 
zijn “opvoeding” voltooide door een 
jaar verblijf in Engeland, hetgeen niet 
aan dovemansoren was gezegd. 

Op een dag nam hij voorgoed afscheid 
van Holland, van alle hem toch zeer 
dierbare Tantes met wie hij steeds, 
tientallen jaren lang een drukke brief- 
wisseling bleef onderhouden. Hij nam 
afscheid van zijn Opa, die toen domi- 
nee in Middelburg was en er gepen- 
sioneerd werd, de Opa, naar wie hij 
was genoemd, Alle Meendert, en die 
erg op hem was gesteld. Er waren 
vele Alle's, maar Pa was Alle Banda. 
Voor mij is deze voorvader ook maar 
een portret, een oude man met wit 
haar, een zware brede kin, felle ogen, 
een scheve, gebroken neus, en een 
mond met een trekje verborgen humor. 
Zo kwam Pa op een goede dag in 
Banda terug met als enige bagage de 
familiebijbel, de complete werken van 
Dickens met de illustraties van Cruiks- 
hank, in prachtband, een hele serie 
van de eerste detective-schrijver 
Wilkie Collins, veel van Pierre Loti en 
de complete en de goedkoopste uit- 
gave van Dumas’ Vader en zoon, in 
de vorm van de serie van Buffalo Bill, 
twee kolommen, fijngedrukt op slecht 
papier. Ik heb ze alle verslonden. 


Op Banda werden de banden met de 
familie Ba'Adila weer aangeknoopt. Ра 
leerde er de nu officiële Bahasa en 
het Arabische schrift van deze al oude 
Heer. Ondanks de grote lacune in za- 
kelijk inzicht zag mijn Opa toch wel 
ver in de toekomst en was hij zijn tijd 
ver vooruit. Hij voorzag, dat er een 
eind zou komen aan koloniën en be- 
greep, dat men land en volk via de 
taal moest leren begrijpen. 


Pa, nog erg jong, verveelde zich ten- 
slotte in Banda. Daar was hij te be- 
wegelijk en te agressief voor. Hij ver- 
trok naar Oost-Java en “ging in de 
cultures”, zoals dat heet. Het was toen 
tegen 1895 een vrij hard bestaan. lets 
waar hij altijd met genoegen over ver- 
telde, over de periode, dat hij geen 
schoenen meer had, etc. 

Wegens zijn moeilijke karakter, het 
feit, dat hij niet verdragen kon door 
een ander mens te worden gecom- 
mandeerd, blindelings te moeten ge- 
hoorzamen, bleven het steeds korte 
dienstbetrekkingen op koffie- en sui- 
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kerondernemingen, vrijwel steeds ein- 
digende met een paar rake klappen 
over en weer en natuurlijk ontslag. 
Zo dwaalde hij langzamerhand west- 
waarts vanuit Oost-Java in de koffie 
naar Weleri in de Indigo en Pagilatang 
in de thee, in de buurt van Pelantoen- 
gan. Hier werd alles wat baas was 
hem tenslotte te machtig. Van nu af 
aan, zou hij zich zelf zijn, ten koste 
van alles en dat hield hij tot zijn dood 
in het kamp toe vol. 

Pangilarang ligt op ongeveer een dag- 
reis te voet van het Diëngplateau ver- 
wijderd, hetzelfde plateau, dat toen al 
een vacantie-oord begon te worden. 
Het is het mooiste stuk van heel Java, 
dat weer het mooiste eiland is van 
Indonesië. Voor mij mag U Singapore 
mooier vinden of wat dan ook en daar 
kan ik U alleen om beklagen. Er staan 
de oudste tempels van Java, oude 
Hindu waterwerken, er zijn solfataren 
en stikstofvalleien, er zijn meren en 
moerassen en plekken met drijfzand. 
Er hadden zich enkele zonderlingen 
gevestigd in de eenzaamheid. De 
eerste was een Baron van Heeckeren 
voor zover ik het goed heb onthouden, 
volgens Ра '’s Lands advocaat of zo. 
Verder mijn andere Opa Johan Hein- 
rich Wieland, een Zwitserse huursol- 
daat, die nog meegevochten had in de 
oorlog in Sicilië tegen Garibaldi. Hij 
nam alles over van de Baron en ik 
groeide dus op tussen de meest fraai 
gekrulde Biedemayer en Victoriaanse 
meubels in. 

Deze echte Opa, die mij met zijn rare 
dialect uit Stäfa bij Zürich nog Fritzi 
noemde, was na zijn pensionering, 
toen het detachement te Wonosobo 
werd opgeheven, naar de Diëng ver- 


TJALIE SCHREEF … 


“HIER BEN IK EEN BARBAAR... ” 


In de ”Tristia” van Ovidius staat een versregel, 
die tot een gevleugeld woord gegroeid is: 
“Barbarus hic ego sum, qui non intelligor ulli” 
- “Hier ben ik een barbaar, die door niemand 
wordt verstaan.” 

Weinig mensen in Holland, die het zó vaak en 
zó sterk gevoeld hebben als wij, als we dit 
volk niet duidelijk kunnen maken hoe erg wij 
die intens blauwe Indische hemel missen, de 
sterrenpracht bij nacht, de wilde geur van 
alang-alang, het sjirpen van de krekel of het 
getjèk van de tjtjak - de melancholie van 
verre gamelan in de nacht of de geur van 
katjapiring, de koele wijdheid van een Soos, 
het pad in de koffietuinen, de coquette stap 
van de koentoel, de scherpe kruitgeur bij de 
ontbranding van de Rayard cal.12, de primitieve, virile geur van karang-riffen, 
het frou-frou van een sarong of het getinkel van ijsblokjes іп een whiskey-soda… 
Mijn God, wat kan je soms volmaakt verlaten rondlopen in het wèrkelijk mooie 
Holland (want ook Holland kan mooi zijn!) en toch navrant iets missen wat 
onvervangbaar, ongeëvenaard mooi en onuitsprekelijk is. Dit is geen ondank- 
baarheid. Dit is geen gebrek aan aanpassing. Dit is een diepe erkentelijkheid 
voor wat waaràchtig mooi was - en niemand verstaat je. Hoe barbaars zijn wij 


huisd, misschien, omdat het hem deed 
denken aan zijn bergdorp met zijn 
koeien en mist en stilte en meren. Hij 
“ging af op een jaarwedde van 120 
gulden”, zoals het officiëel heette. Ik 
zat als kind nog bij hem op schoot, en 
bij Ma Nini, nooit op een Hollandse 
schoot. 

Hij had tien kinderen, die hij zeer zorg- 
vuldig wilde beschermen tegen de 
boze buitenwereld. De twee oudste 
kinderen volgden nog enkele klassen 
van de Europese Lagere School, de 
anderen volgden de desaschool. Die 
bescherming lukte niet. De oudste 
dochter Anna, voor ons Ma Antjie, 
trouwde met een Javaan, Bapak Man- 
goen; de tweede, Hendrike trouwde 
met mijn Pa. Natuurlijk slechts volgens 
de Mohammedaanse ritus, omdat er 
geen ambtenaar van de burgelijke 
stand was. Tante Louise trouwde met 
een andere gepensioneerde Zwitserse 
huursoldaat Jacob Aemizegger en zo 
ontstond een uitgebreid Wieland na- 
geslacht nu over de hele wereld ver- 
deeld in allerlei nationaliteiten en met 
allerlei rangen. 


Pa en zijn jonge vrouw Riek, zoals hij 
haar: noemde, vestigde zich in de 
dessa Ketjepit, een gehucht eigenlijk, 
ingeklemd (zoals de naam aanduidt) 
tussen de bergen. Hij had er een moei- 
lijke tijd, hoewel hij erin de kost was 
van de kepala kampoeng en heel 
goedkoop leefde. 

Zo'n loerah is Burgemeester net als 
die van Rijswijk, met minder scholing, 
maar misschien even wijs en voor on- 
ze Lieve Heer zeker niet minder. Hij 
was niet zo goed bij kas en als hij 


lees verder volgende pag. 1e kol. onderaan 
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ALS VROUW KUN JE 
ZOVEEL DOEN .... 
(slot) 


De Koloniale School voor vrouwen in Den Haag in 1920 opgericht, schijnt veel 
en nuttige invloed gehad te hebben op het leven van de Hollandse vrouwtjes 
die hun echtgenoten naar "де Oost” volgden. 

"Als alle jonge vrouwen, die naar Indië vertrokken aldus voorbereid waren ge- 
gaan, dan was daar zeker in de na-oorlogse jaren niet ontstaan de nedertuime- 
ling van vele Hollandse vrouwen die door haar levenshouding ons (Nederlandse) 
prestige zozeer geschaad hebben. Dan hadden de boeken van mevr. Szekely- 
Lulofs zeker menige bladzijde gemist, die ons nu het schaamrood naar de kaken 


drijft,” zei C. J. van Kempen in een 
Vrijheidsbond. 


Wat die “nedertuimeling’ en het pres- 
tigeverlies hebben ingehouden is me 
nooit duidelijk geworden, maar als we 
zo die oude "Echo" van 1900 (waaruit 
we af en toe wel eens wat overnemen 
in dit blad) inkijken, dan valt daaruit af 
te leiden dat je in die tijd als Europese 
maar weinig hoefde te doen om je ge- 





D. G. Stibbe 
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eens iets liet bakken, had zijn vrouw er 
nooit klapperolie voor, maar djarakolie, 
afkomstig van de ricinus communis of 
castorolieboom. Als geneesmiddel is 't 
nu in gebruik, en naar ik meen, zelfs 
als smeerolie voor vliegtuigen. Maar 
hij groeit er in het wild en het was alle- 
maal gratis en voor niets en je went 
tenslotte aan alles. 


Geld verdienen was er moeilijk. Pa 
was zo naïef te denken dat, wat een 
ongeschoolde Chinees kon, hij met zijn 
klassieke: opleiding zeker beter zou 
kunnen. Dus stortte hij zich in de rijst- 
handel, want padi is en blijft een be- 
langrijk handelsproduct. Maar voor die 
handel heeft men geduld nodig, waren 
kennis, psychologisch inzicht en over- 
redingskracht, allemaal zaken, die hem 
vreemd waren. Het werd een fiasco, 
maar hij leerde er veel vrienden ken- 
nen onder Javanen en Chinezen; blij- 
vende vriendschap en vertrouwen - 
iets onbetaalbaars. 

(slot volgt) 
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lezing, voor de Vrouwengroep van de 


zicht te verliezen. 

Zo en zo was onze verhouding tot 
"Оеп Inlander! еп wee je gebeente 
als je daarvan afweek. Het is пи, een 
halve eeuw later makkelijk om te spre- 
ken van een ziekelijke situatie en een 
allerschandaligst kolonialisme, maar 
het WAS zo. In Indië, India, in alle 
koloniën. 

Daarom is een vrouw als Marie Stib- 
be-Knoch, met haar betrokkenheid tot 
het welzijn van blank en bruin en haar 
verlangen beide partijen tot een waar- 
diger verhouding te brengen, een uni- 
сит in onze Indische geschiedenis. 
Om te leren begrijpen en beter te 
leven was die Koloniale School nodig. 
Maar U kunt het wel raden: natuurlijk 
kwamen er problemen over de subsi- 
die. f 1.000,— per jaar bedroeg de 
huur aan het pand Westeinde 46, door 
de Nederlandse en de Indische auto- 
riteiten te dragen. Juist toen de huur 
met f 250,— werd verhoogd (wegens 
noodzakelijke verbouwingen door het 
stijgende aantal leerlingen) werd die 
subsidie gehalveerd en later zelfs ge- 
heel ingetrokken. De leraren en de 
directrice probeerden door hun salaris 
vrijwillig te halveren, de zaak staande 
te houden, maar vergeefs. In 1934 
schreef "Onze overzeesche gewes- 
ten”: “Het is ons een raadsel dat de 
gemeente Den Haag, die duizenden 
besteedt aan verfraaiing, aan steun- 
verlening voor doeleinden die door ve- 
le stadgenoten niet eens worden ge- 
waardeerd, niet kon besluiten deze 
school, die juist in Den Haag met zijn 
sterk Indisch karakter moest staan, 
te doen behouden.” 

En dan te bedenken dat minister van 
Doorn toen nog niet eens bestond! 
De Koloniale School werd opgeheven, 
vlak na het koperen feest. Misschien 
was het niet zo'n ramp, want inmiddels 
woonden in Ned. Indië duizenden Hol- 
landse vrouwen die volledig waren ge- 
"аѕѕітіеега" en die hun ervaringen 
konden delen met de “baroe's'. 


Een andere taak 

Marie Stibbe, een aantrekkelijke vrouw 
(van Franse afkomst) die zo prachtig 
pianospeelde dat ze, volgens haar kin- 
deren, best concertpianiste had kun- 
nen worden. Ook in Indië stond in de 
binnengalerij altijd een vleugel. Er was 





Marie Stibbe-Knoch 


altijd muziek ‚Chopin en Beethoven, 
maar ook de nieuwste danswijsjes die 
menig feestje opvrolijkten. 

Het gastvrije huis van de Stibbes 
stond voor iedereen open en de kin- 
deren, 3 dochters, 2 zoons hadden een 
onvergetelijke, mooie jeugd, waarbij 
toch altijd weer de geest van denken 
aan de medemens, dienbaarheid, het 
hebben van een doel, hun opvoeding 
bepaalde. 

Een doel voor ogen had Marie Stibbe 
altijd. Terug met verlof in Holland 
werd haar man een functie van hoog- 
leraar bij de Economische Hogeschool 
te Rotterdam aangeboden. Onder de 
leiding van D. G. Stibbe kwam in de 
volgende jaren de bekende Encyclo- 
paedie voor Ned. Indië” tot stand. Zo 


bleef het gezin in Den Haag wonen ` 


waar Stibbe ook leraar aan de be- 
stuursacademie werd. Hier werden be- 
stuursambtenaren middels cursussen 
bijgewerkt voor hun taak in Indië. 
Marie Stibbe bleef ook buitenshuis ac- 
tief. Met een overgave en energie die 
al haar ambities kenmerkten, wierp ze 
zich op voor het tot stand brengen van 
het Vrouwenkiesrecht, daarnaast toch 
tijd vrijmakend voor verenigingswerk 
o.a. de Vereniging van Huisvrouwen. 
Zij was het, die in 1914, bij het uit- 
breken van de oorlog als eerste met 
een verhuiskar de straat opging om 
kleren en meubels in te zamelen voor 
de Belgische vluchtelingen. De bergen 
kinder- en babykleren stapelden zich 
tot aan het plafond van haar huiskamer 
op, mensen kwamen het aan de deur 
brengen. De kinderen hielpen met het 
rondbrengen van briefjes. Pas weken 
later kwam het Rode Kruis in actie. 


Terug naar Indië. 

In 1924 kreeg de heer Stibbe het aan- 
bod om voor 4 jaar terug te gaan naar 
Indië in de functie van regeringscom- 
missaris voor de Bestuurshervorming. 
In die tijd kon zijn vrouw zich weer vol- 
op inzetten voor het werk dat haar van 
het begin af had geobsedeerd: het ver- 
beteren van de levensomstandigheden 
van de vrouw in Indië in het algemeen, 
voor de inheemse vrouw in het bij- 

















zonder. Zij richtte in 1926 de Vereni- 
ging van Vrouwenkiesrecht ор, werd 
er voorzitster van en toen zij terug- 
keerde naar Nederland ere-presidente. 
Talrijke brieven, officiële stukken aan 
hoge regeringspersonen, collega's, 
medewerksters zijn uit deze periode 
bewaard gebleven, de meeste na- 
tuurlijk met de hand geschreven. In 
duidelijke, onomwonden taal benader- 
de zij haar opponenten, wist zij in- 
vloedrijke autoriteiten te overtuigen 
van noodzaak en nut. Een merkwaar- 
dige, pientere vrouw, die altijd vrouw- 
lijk en gevoelig bleef. En hoe haar 
positie haar ook dwong naar voren te 
treden, had ze een afkeer van ”zicht- 
baar” te zijn. Ze kon handig andere 
personen naar voren schuiven, terwijl 
zij op de achtergrond het eigenlijke 
werk verrichtte. 

In 1945 overleed D. G. Stibbe, eens de 
jongste (19 jaar) bestuursambtenaar 
die Ned. Indië ooit gekend heeft, een 
bekwame harde werker en een nuttig 
mens voor twee generaties. Zijn 
vrouw Marie Stibbe-Knoch stierf in 
1957. Misschien stond er niets van in 
de kranten. De tijden, de maatschappij 
en de maatschappelijke constructies 
waren veranderd. De mensen werden 
anders, een nieuwe generatie met 
nieuwe ideeën deed zich gelden. 


Was het niet Bomans die zei: “Het 
verschil tussen een gewoon mens en 
een beroemd mens is, dat de eerste 
na zijn dood na 4 dagen vergeten is 
en de laatste na 4 maanden!” Maar 
het was ook Pa van der Steur die zei: 
“Niet mijn naam, maar mijn werk zij 
herdacht”. 

En die uitspraak past wel het best bij 
Marie Stibbe-Knoch, ook al zal ze 
nooit stilgestaan hebben bij het idee 
herdacht te worden. Haar wereld was 
zo groot, haar werkterrein onbeperkt, 
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"CHINESE KOOKKUNST” 
SMULLEN UIT DE WOK 


door Charles en Violet Schafer 


Een wok is een wadjan. En een wok 
is het onmisbare attribuut uit de Chi- 
nese keuken. Daarmee hebben de 
schrijver en schrijfster van dit onpre- 
tentieuze, maar werkelijk kostelijke 
boekje meteen de spijker op de kop 
geslagen. Goed Chinees eten wordt 
alleen in een wok bereid. Het echt- 
paar Schafer moet het weten, want ze 
hebben jarenlang in Sjanghai en an- 
dere Chinese luchthavens gewoond 
(Charles Schafer werkte bij een lucht- 
vaartmij). 


Recepten van kleine hapjes, hoofd- 
schotels, koekjes, soepen, zo smake- 
lijk, gezellig-animerend verteld, dat U 
ze beslist ook eens uitprobeert. Vlot 
geillustreerd. 


Prijs f 12,50 porto f 2,25. 
BOEKHANDEL TONG TONG. 








Westeinde 46, nu. Een gerenoveerd pand 
waarin een Sosjale loenit gevestigd is, dus 
ook wel een welzijns-centrum. Voor wie 
zich fysiek wat wil opknappen kan dat op 
no. 44 in de Sauna. 


ze kon als vrouw zoveel doen immers? 
Hoe kon je dan nog denken aan be- 
kend worden? 


Lilian Ducelle. 





BOS. 


Lieve vrienden, - nee hoor, ik ga niet 
op reis - maar ik kom U heel hartelijk 
dank zeggen voor Uw milde gift, een 
bedrag van f 475,10 gestort bij de 
Tong-Tong, die altijd bereid is in welke 
vorm dan ook, hulp te verlenen een 
geste die de BOS hogelijk waar- 
deert. 


Een van de vele geestelijke waarden, 
ons door Pa van der Steur voor het 
leven meegegegven luidt: 


Wie op de Heere God vertrouwt, 

Heeft zeker op geen zand gebouwd! 
Met deze leus voor ogen heeft de 
B.O.S. ondanks de te verwachten 
moeilijkheden het aangedurfd, zijn 
schouders te zetten onder de zware 
taak om zijn belofte aan Pa, voortzet- 
ting van het liefdewerk, gestand te 
doen. 
Edoch, wij weten en voelen ons in ons 
streven gesteund door Uw grote hulp. 
Niet alleen in het verleden en in het 
heden, maar naar we vurig hopen, ook 
in de toekomst daarop mogen reke- 
nen. Я 
Er wacht ons veel meer werk. 


Н. M. Soesman 
penn. BOS, 








_DE NIEUWE 
HEIN BUITENWEG 


ШШШ 
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Bestel door storting van f 15,90 + f 2,25 verzendkosten op Giro 6685 
t.n.v. Tong Tong onder vermelding ” SLENTER”. 
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JEUGDJAREN 


“VAN DE MARINE VIA KNIL NAAR 


LANDBOUW 


Mijn vader had als jongen van Michiel 
Adriaanszoon de Ruyter gelezen, dat 
die in de toren van de Vlissinger 
Kerk was geklommen, om ver over de 
zee te kunnen zien. Zodoende klom 
m'n vader als 10-jarige jongen in de 
toren van de kerk bij de Groenmarkt 
in Den Haag. Opgebeld door de politie, 
werd hij er door de Brandweer weer 
uitgehaald! Later in Den Helder werd 
hij tot Marine-officier benoemd (op 
aanraden van mijn grootvader, bij de 
Administratie, dan kon hij nog alle 
kanten uit - zijn veranderlijke zoon 
kennende!) 


Het ging naar China, waarvandaan hij 
beeldige muiltjes meebracht voor m'n 
grootmoeder, toen naar Buenos Aires 
en tenslotte naar Java, waar hij op 'п 
bal mn moeder ontmoette, en zo do- 
delijk verliefd geraakte, dat hij haar 
niet meer wilde verlaten! 

Alzo terug naar Holland voor de Mili- 


taire Academie in Breda, en bij het 
K.N.I.L. (alles kon in die tijd!). Ze 
trouwden in Meester Cornelis, waar 
m'n broertje werd geboren, maar van- 
daaruit vertrok hij voor ‘п “strafexpe- 
айе” naar Djambi- 

Toen naar Padang, waar ik werd ge- 
boren, en naar Kotaradja (ik was 
toen 5 maanden oud), met Hollands 
verlof, Makassar, Paré-Paré, en vanaf 
die tijd herinner ik me de jaarlijkse 
episodes, “overplaatsing” genaamd. 
M'n vader begon met alle restjes op 
te drinken uit de flessen met wijn, 
port, whiskey, jenever, sherry, en dat 
maakte hem zó vrolijk, dat hij de 
kisten onder luid gezang dichtspijker- 
де! z 

In Paré-Paré kregen we allemaal ma- 
laria, en de hele familie werd naar het 
Militair Hospitaal in Makassar gezon- 
den. Ik herinner me nog de blauwe 
sloffen van de verplegers, en de ge- 
stoofde pruimen, die je daar dagelijks 
als dessert kreeg. 


Om helemaal op te frissen, werden 
we naar Magelang overgeplaatst. 
"Daar is 'ї Коџа!” zei m'n vader, en 
toen we met de tandradbaan waren 
aangekomen, riep ik verbaasd uit: 
"Waar is пи de sneeuw?” 

Want van ons Hollands verlof herin- 
nerde ik те ”koud” en “sneeuw” als 
onafscheidelijk! 


Daar m'n moeder, op aanraden van 
de dokter voor mijn malaria, me zo- 
veel mogelijk in de buitenlucht moest 
laten, zonder me te vermoeien, had ze 
"mn klein paardje gehuurd, waarop ik 
dan triomfantelijk zat, terwijl ze het bij 
de leidsels leidde. 

Ik bedelde steeds om het paardje te 
mogen bezitten, en dan was steeds 
het antwoord: "Straks, als Paatje ka- 


pitein wordt!” En op de grote bowl- 
fuif, om Paatje's promotie te vieren, 
riep ik steeds hartstochtelijker uit: 
"Еп waar is nu mijn paardje?” 
Overgeplaatst naar Batavia, brak juist 
om die tijd de Eerste Wereldoorlog uit. 
Dat maakte zo 'n indruk op m'n vader, 
dat hij op slag pacifist werd, en z'n 
ontslag vroeg bij є Leger. Hij zei zelfs 
tegen mn broer: "Als je ooit officier 
zou willen worden, breek ik eerst je 
benen!” 

Mijn vader kwam te werken bij het 
Departement van Landbouw, en dat 
was het einde van de krijgshaftige 
jaren van deze idealist! 


LOUISE ROTTEVEEL 
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KIPLING'S ”IF” 


Ingesloten het volledige gedicht ”IF” van Rudyard Kipling, zulks ten gerieve van de heer 
J.K.H.B. (Т.Т. 15 sept. 1975, "Herinneringen aan ons voormalige Ned. О. Indië’), die in 


» ТЕ » 


genoemd nummer een fragment uit dit gedicht citeerde. Overigens een artikelenreeks, die 
ik met grote belangstelling heb gevolgd. Heb zelf de zaak in Pakan Baroe over me heen 
gehad. Ik wens U en Uw blad, waar ik bij voortduring van a-z "ja-ja” en ”boleh” tegen zeg 
alle goeds voor de toekomst en verblijf, 





ESE 


If you can keep your head when all about you 

Are losing theirs and blaming it on you, 

If you can trust yourself when all men doubt you, 
But make allowance for their doubting too, 

If you can wait and not be tired by waiting, 


”ТЕ 27 


(уы л 


If you can make one heap of all your winnings 
And risk it in one turn of pitch and toss 

And lose, and start again at your beginnings 
And never breathe a word about your loss, 

If you can force your heart and nerve and sinew 


B. VLIEGENTHART 











Or being lied about don’t deal in lies, 
Or being hated, not give way to hating 
And yet don’t look too good, nor talk too wise, 


If you can dream - and not make dreams your master, 
If you can think - and not make thoughts your aim, 
If you can meet with triumph and disaster 

And treat those two imposters just the same, 

If you can hear the truth you've spoken 

Twisted by knaves to make a trap for fools, 

Or watch the things you gave your life to broken 
And stoop and build them up with worn-out tools, 


To serve your turn long after they are gone 
And so hold on when there is nothing in you, 
Except the will,which says to them: “Hold оп!”, 


If you can talk with crowds and keep your virtue, 
Or walk with Kings, nor lose the common touch, 
If neither foes, nor loving friends can hurt you, 
If all men count with you, but none too much, 
If you can fill the чао рп minute 

With sixty seconds worth of distance run, 

Yours is the Earth and ev’rything that's in it 
And which is more - you'll be a man, my son ! 


Rudyard Kipling 
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HET GELUK VAN HET JAGEN 


"De jacht behoort tot het zuiverste 
repertoire van het menselijk geluk” 
José Ortega Y Gasset. 


Met een oud 
Edouard de Beaumont 


legergeweer op tijgerjacht 


Enkele maanden nadat ik mijn eerste 
tijger schoot, kreeg ik bericht van een 
Kreo (kamponghoofd), dat ongeveer 
1 km van zijn kampong een grote 
trekkarbouw door een tijger was aan- 
gevallen en gedood. Aangezien een 


trek-karbouw een volwassen en sterk 


dier is - hij moet zware gezaagde 
boomstammen van 5 à 10 meter, langs 
bospaden slepen - veronderstelde ik 
dat genoemde tijger een machtig ex- 
emplaar moest zijn, vooral omdat de 
karbouw niet tijdens zijn werk - het 
slepen - was aangevallen. Hij had dus 
evenveel kans om te winnen of ver- 
liezen. 

Intussen was mijn gewezen detache- 
ments commandant met de huid van 
de tijger met verlof naar Europa ver- 
trokken, waardoor ik de nieuwe baas 
om toestemming moest vragen. Die 
kreeg ik wel, maar geen dienst kara- 
bijn en aangezien ik niet over een 
eigen wapen beschikte, was ik aan- 
gewezen op oude Beaumont leger 
geweren, die we mochten gebruiken 
voor de jacht. Ik kreeg er een van de 
fourier (magazijnbeheerder), waar een 
nieuwe loop op zat en een doos mu- 
nitie. Hierna vroeg ik de jagers onder 
de militairen wie met me mee wilde. 
Er was geen liefhebber, wel als ze 
karabijn bewapening mochten hebben. 
Enfin, ik ging dus alleen. 


Na de dienst om 13.00 uur vertrok ik 
met de Kreo naar zijn kampong, onge- 
‚veer 6 km van de kazerne. Bij aan- 
komst bleek dat alles voor een slama- 
tan was klaar gemaakt. De ceremonie 
begon direct, want veel tijd hadden 
we niet. Na afloop ging ik buiten de 
kampong - aan de tegenovergestelde 
kant van mijn toekomstig jachtterrein - 
mijn kanon kaliber 11mm (loden kogel) 
inschieten. Op een dikke boomstronk 
tekende ik met houtskool een cirkel 
ter grootte van een rijksdaalder, waar- 
op ik van 30 meter afstand twee keer 
schoot. De treffers vielen nagenoeg 
over elkaar heen, met een afwijking 
van 2 cm laag rechts. Hiermee moest 
ik dus rekening houden. 

Het was intussen 15.30 uur geworden 
en we haastten ons, de eigenaar van 
de karbouw en ik, naar het jachtterrein. 
Hier bekeek ik de aanzit, welke op 
een hoogte van 5 meter was gebouwd 
in een djenkolboom. 

De afstand tot de geslagen karbouw 
was ongeveer 20 meter. Het kon niet 
beter, vooral omdat in dit secundaire 
bos niet veel keuze was voor wat 
betreft bomen. Er was wel veel struik- 
gewas. Ik liet het kadaver met stevige 
rotans aan een stronk binden, waarna 
de omgeving met een straal van drie 


meter werd schoongekapt. Ik had van- 
uit mijn posteerplaats een pracht uit- 
zicht. 

Om 16.30 uur was alles klaar en we 
klommen beiden in onze boom. Het 
was nog volop daglicht. De zon stond 
ongeveer 30 graden boven de horizon. 
We konden dus nog best een laatste 
sjekkie roken. Dat deden we dan ook, 
maar we bleven op onze hoede. Mijn 
geweer had ik in de hand en in de 
rust gezet, de koplamp was nog niet 
klaar gemaakt voor gebruik, omdat 
het gewoon nog te vroeg was. 

Ik had mijn sigaret nog in de mond, 
toen ik geritsel hoorde. Direct daarop 
zag ik de tijger snel en rechtstreeks 
naar het aas toelopen. Hij begon er 
aan te trekken met de bedoeling het 
weg te slepen, maar dat lukte niet. 
Intussen nam ik heel rustig het roker- 
tje uit de mond, zette het op de aanzit 
zonder overtollige bewegingen te ma- 
ken, nam het geweer in beide handen, 
zette de veiligheid op vuren en richtte. 
Juist toen ik wilde schieten, keek de 
tijger me recht in de ogen, waarbij hij 
zijn bek opende, doch zonder te brul- 
len of te blazen. Ik bleef in de aanslag 
en toen die grote muil dichtging, richt- 
te ik nog even zuiverder en drukte 
door. Een enorme knal van de zwart- 
kruit lading, doch er was niet veel 
rook. Zeker vanwege die twee eerste 
proefschoten. Ik zag hem dan ook 
duidelijk als een zoutzak neervallen 
zonder een kik te geven. Ik herlaadde 
het geweer en na twee minuten ge- 
wacht te hebben, klauterden we uit 
de aanzit, van waar we een flinke plas 
bloed konden waarnemen. 

Vooreerst kon ik de plaats van het 
schot niet vinden, maar na enig zoe- 
ken bleek dat de zware 11 mm Beau- 
mont kogel via de binnenkant van het 
oog de kop was binnengedrongen. Bij 
sectie thuis zag ik hoe het projectiel 
verder was gegaan, nl. door de hals 
in de borst en hier uiteen gespat. 


Boekhandel Tong-Tong 





»Pluizen op de hand van God” 


door G. H. Ezendam 


Elke jungle vechter zal bij het lezen van dit boek het weer beleven. 
Van de eerste tot de laatste bladzijde een opwindend stukje geschie- 
denis uit W.O. Il Een plaats op de boekenplank van elke Ex detache- 
mentscommandant c.q. patrouillecommandant is het zeker waard. 

De schrijver Ezendam heeft hier elk pluisje (uit het Politierapport van 
Jan Sterk) zijn werk laten doen en de wind over Godshand laten gaan. 


Geen uitschot dus. De tijger bloedde 
hevig uit de bek. De prachtig geteken- 
de huid was volkomen gaaf. Van neus 
tot staartpunt mat het dier 3 meter 26 
ст. 
De kop was even breed als де middel- 
lijn van een militaire bamboehoed met 
rand. Ik vond dit wel een resultaat om 
tevreden mee te zijn, ook omdat ik 
alles in werkelijkheid heb kunnen zien 
en horen. 
Van de nieuwe luitenant vernam ik, 
dat hij graag de huid cadeau wilde 
doen aan de overste (Gewestelijk Mili- 
tair Commandant van Palambang, 
Djambi) en ik kon alles vergoed krij- 
gen uit het kantinefonds. Echter, de 
overste had al meerdere huiden en 
een collega nam 'т over, tot misnoe- 
gen van de kapitein van Lahat, die me 
later vertelde, dat hij ‘т zo graag had 
gehad. 
Ik wil U wel zeggen, hoeveel belang 
ik stel in het offeren aan de bosgees- 
ten. door hen mild te stemmen met een 
slamatan oftewel kendoerie. Dit be- 
hoort nu eenmaal bij de adat van de 
oer- (bos) mensen. 
Ook vóór een hertejacht wordt vaak 
een slamatan gehouden en zo'n jacht 
wordt beslist een succes. Dit zijn heus 
geen sterke verhalen uit het V.S.V. 
(Voorschrift Sterke Verhalen). Ik heb 
alles persoonlijk meegemaakt. T.z.t. zal 
ik U een frappant verhaal vertellen. 
Mijn volgend verhaal gaat over mijn 
be tijger, omdat de 3e en 4e zijn ge- 
schoten gelijk aan de eerste, dus niets 
bijzonders. 

J. KOLMUS 





Noot: 

Heel laconiek: ‘Niets bijzonders!” 
"Kijk, dit is nou de echte jager. Heeft 
U gelezen, dat hij vóór op jacht te 
gaan eerst zijn spuit inschoot? Ik zou 
ze niet de kost willen geven die dat 
nalaten te doen. 

En wij maar wachten op de 5e tijger! 
Kolmus, met wie ik in mijn jeugd in de 
tuin van zijn huis op Kili-Mas, Soera- 
baja, en onder een waroe-boom, hagel 
(met staartjes) heb gegoten, zal zeker 
vertellen. Ajo boeng! D'ruit nou tij- 


gernja ! 
GHB. 











f 29,50 plus porto f 3,25 
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"MOEDER SQUEERS” EN 
"КАРТ. JAS” 


Moeder Squeers. 

Wordt Dickens niet meer gelezen? 
Mrs. Squeers is de weerzinwekkende 
vrouw van de al even afschuwelijke 
kostschoolhouder Mr. Squeers in 
"Nicholas Nickleby”. Ze voerde de 
jongens "brinstone апа treacle” (zwa- 
vel en stroop dus), om ze de eetlust 
te ontnemen. 

Ze is in de afgelopen jaren (73, '74) 
tweemaal ор de televisie їе zien ge- 
weest in een (uitstekende) vertolking 
van het hele boek, en eenmaal in een 
(eveneens uitstekende) kindermusical 
over de kostschool, waar Nicholas les 
gaf - de musical was geheel door leer- 
krachten en leerlingen van een Engel- 
se school geschreven en gespeeld. Er 
is nog wel wat goeds te zien op de 
tv. 


Kapt. Jas. 


heeft wel degelijk bestaan! Hij heette 
Jeremias van Riemsdijk en was kapi- 
tein in het leger. Bijzonderheden zijn 
te vinden in het door Blois van Tres- 
long Prins geschreven familie-archief 
in boekvorm: "Willem Vincent Helve- 
tius van Riemsdijk” (landheer van 
Tjampea?) Een verre nazaat is Marie 
Hageman, die nu in het nieuws is 
(eerste vrouw van Pablo Neruda, na- 
zaat van Ricardo Reyes, eertijds con- 
sul van Chili in Batavia). Er is weinig 
over haar bekend - iets voor Tong 
Tong om na te pluizen? 

M. TAN 


Het schaamrood steeg mij naar de 
kaken bij lezing van dit briefje. Niet 
alleen deze lezer maar ook andere 
wezen ons op onze onvergeeflijke na- 
latigheid bij het “thuisbrengen” van 
Moeder Squeers. Ik was een fervent 
bewonderaar van Dickens zo'n 70 jaar 
geleden en had dus de naam onmid- 
dellijk moeten herkennen. Maar ja, we 
worden oud! Dickens is, vrezen wij, 
nu wat “uit de mode” maar in de tijd 
waarover het stukje in Het Parool gaat, 
en nog tot diep in het begin van deze 
eeuw, was hij zó populair dat men best 
kan begrijpen, hoe zijn romanfiguren 
een begrip waren zelfs bij de weinig 
belezen figuren van het koloniale le- 
ger. Maar ik had een zacht verwijt 
nodig van meer dan één lezer om me 
de naam te herinneren van het wijf 
dat haar kostjongens des morgens 
tracteerde op stroop met zwavel. Aan 
allen die mijn geheugen opfristen ons 
aller dank! 

Wat Kapitein Jas betreft: ik voer op het 
kompas van de onsterfelijke geschied- 
schrijver van Oud Batavia, Dr. de 
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Haan. Dat Prins het niet met hem 
eens is kan mij niet overtuigen. De 
landsarchivaris en zijn medewerker 
waren het (bijna) nooit eens en Prins 
liet nooit een gelegenheid voorbijgaan 
om zijn chef te bestrijden. Voor mij 
blijft - ik heb beide heren gekend - 
De Haan de autoriteit, maar best mo- 
gelijk heeft Prins in dit geval gelijk. 
Het raadsel van Kapitein Jas zal wel 
nooit worden opgelost. 

Een onderzoek naar de identiteit van 
de eerste vrouw van Neruda werd 
ingesteld door literair belangstellen- 


den. 
JHR. 


Ж 


Naar aanleiding van de twee zeer 
negatieve reacties van de dames 
Grooss en Ducelle, voel ik mij ge- 
roepen positief te reageren op het 
liedje "Агт Den Наад”. 

Laat ik voorop stellen, dat ik een In- 
dische ben en dus reageer vanuit mijn 
Indische instelling. 

Op mij maakt het liedje qua tektst, mu- 
ziek en vertolking een bijzonder goede 
indruk. Er klinkt een melancholie en 
een heimwee uit, die mij zeer aan- 
spreken. 


En dan de taal. Is er één taal, waarin 
men met zo weinig woorden zoveel kan 
uitdrukken? Ook geloof ik, dat het 
noemen van de naam in de laatste 
regel in het geheel niet lelijk bedoeld 
is. Integendeel, men mist iemand, die 
altijd van grote steun is geweest. Ik 
geloof, dat we de makers en de ver- 
tolkster van dit lied onrecht aandoen 
door de zaak van zo'n negatieve kant 
te bekijken. 

P. C. v. Wijk-Ribbens 


Ik zei dat "sommigen de zangeres en 
het liedje niet zo bewonderden. De 
grote massa apprecieert het dus wel. 
Trouwens wat negatief is voor de een 
is positief voor de ander. Het gebrui- 
ken van een willekeurige naam (de 
zangeres kende de persoon niet) is 
altijd gevaarlijk, ik kan de bezwaren 
van de weduwe onderschrijven. 

Als we alleen met een zwaar Indisch 
accent in onze zo veelzeggende taal 


goed overkomen bij het Nederlandse. 


publiek, ajo dan maar! 
810), 




















"Nee, dat is geen Indische dans, hij kan 
alleen niet tegen wollen ondergoed”. 








WESTERLING EN OOSTERLING. 


In het begin heb ik mij ook “een 
ietsje” geergerd aan het gezaag over 
"Indische Nederlanders” etc. 

Ik ben een “rasechte!” Indo, d.w.z. 
zoon van een nederlandse vader en 
een javaanse moeder. Edoch, vreem- 
den, die mij na een telefoongesprek , 
ontmoeten, zeggen wel eens: “lk heb 
me jou heel anders voorgesteld”, еп 
dan aarzelend: "Meer aan de totok- 
kant!” 

Afgezien van de moordpartijen, ver- 
keer ik in de zelfde omstandigheid als 
de heer Van Doornum. Maar zover als 
hij wil ik met mijn uitspraken pertinent 
niet gaan. 

Beiden snakken wij naar verhalen over 
Nederlands-Indië van onze generatie. 
Verhalen over Nederlands-Indië ver 
voor ik het levenslicht aanschouwde 
zijn er genoeg geweest. Aannemende 
dat wij omstreeks 1920 zijn geboren, 
dan zijn de verhalen + 1935 tot 1950 
voor ons interessant. 

Daarom de vraag: "Zijn er nog lezers 
van onze generatie die (vergezeld van 
een prent) een aantrekkelijk verhaal 
over Nederlands-Indië kunnen schrij- 
ven?” Dan zijn wij ook ”senang” !! 
Tenslotte: of wij nu “volbloed” zijn, 
Totok Kesasar of Indo, heeft hier niets 
mee te maken. Allen zijn wij het roe- 
rend eens, dat wij ons in Nederland 
volkomen thuisvoelen en Nederlands- 
Indië (al heet het tegenwoordig Indo- 
nesia) immer een onvergetelijk mooi 
land blijft. 

Laten wij in Nederland a.u.b. handelen 
als een volbloed Westerling, maar 
dan gepaard met het fijne dat wij van 
de Oosterling(e) hebben meegekre- 
gen. A. F. AVIS 


Ik wil ook nog even inhaken op het ` 
artikel inzake de Wet Uitkeringen Ver- 
volgingsslachtoffers in Т.Т. 11/12. 
Wat het eerste doel betreffende het 
“Nederlanderschap! aangaat, daar 
weet ik te weinig van om er iets over 
te kunnen zeggen. 
Wat de "tweede barricade” betreft: bij 
een aanvraag om een uitkering wordt 
vooropgesteld een causale relatie tus- 
sen invaliditeit (voor nabestaanden 
overlijden van b.v. echtgenoot) en de 
vervolging, tenzij duidelijk anders 
blijkt. D.w.z. dat hier de "omgekeerde 
bewijslast’ geldt. 

Mevr. L. C. C. Hendriks 














Indonesië kwam naar 


Leiden 


Het begon met een project, dat de heren Ridder en Stam, 
respectievelijk aardrijkskunde- en biologieleraar van de 
Louise de Coligny Scholen Gemeenschap Leiden, over 
Indonesië wilden opzetten. Daar kwam toen belangstelling 
van andere leraren bij en voor men het wist was het project 
zo uit de hand gelopen dat men kon spreken van een 
indrukwekkende tentoonstellings-weekl! 


Dat gebeurde in de laatste dagen van november 1975 (de 
afwijkende datum van ons Decembernummer is er debet 
aan dat wij er nu pas over kunnen schrijven) waar behalve 
dus die groots opgezette Indonesische expositie, op 5 
achtereenvolgende dagen lezingen werden gehouden over 
literatuur, muziek, wajang, politiek, economie, de natuur en 
natuurlijk.… … eten! 


Er wel eens geklaagd over het feit dat er zo weinig gedaan 
wordt om de jeugd dichter bij Indonesië te brengen, want 
van een week lang (aangenaam) slenteren op de pasar 
malam wordt men niet zoveel wijzer, kranten zijn te politiek 
en Tong-Tong heet alleen voor de oudere generatie te 
schrijven. Wat in Leiden gebeurde in het Kager-gebouw 
was nieuw, leerzaam, stond bij de jeugdige interesse sfeer. 
“Een land leren kennen, betekent 1000 jaar teruggaan in 
zijn geschiedenis,” sprak in zijn openingswoord de burge- 
meester van Leiden, Dr: A. J. Vis. Men had geen betere 
spreker kunnen vinden, want Dr. Vis is behalve burgemees- 
ter, historicus en jarenlang leraar geweest aan de Scholen 
Gemeenschap. Aan de vooravond van de onafhankelijkheid 
van Suriname, was het goed eens met aandacht te kijken 
naar een ander rijksdeel dat 25 jaar geleden zelfstandig 
werd. Daarom was het ook belangrijk te luisteren naar hen, 
die konden vertellen over de ontwikkeling van Indonesië 
in die afgelopen jaren. 





See 


Schitterende foto's, ееп 
rijk arrangement van 
kunst- en _gebruiksvoor- 


werpen, historische objec- 
ten, literatuur vanaf de 
VOC-tijd tot de modernste 
uitgaven, het werd een on- 
gelooflijk rijk exposé van 
een land, dat altijd onge- 
looflijk rijk is geweest aan 
cultuur. Instellingen еп 
musea hielpen met plezier 
mee de uitstalkasten te 
vullen. Toen kwam iemand 
op het idee de jongelui 
zelf iets ‘Indisch’ van huis 
te laten meenemen De 
response was grandioos! 





Met karrevrachten kwa- 
men ze binnen, de Indi- De burgemeester van Leiden 
sche spullen, iedereen Dr. A. J. Vis 


bleek watte bezitten thuis, 
en als er dan ook nog een Indische familie was, dan was 
de stroom helemaal niet meer te stuiten! 


Een week lang heeft het gebouw aan de Kagerstraat ge- 
gonsd van de bezoekers, oud en jong uit Leiden en om- 
geving hebben hun kennis over Indonesië op de meest 
aangename wijze kunnen verrijken. 


Bijzonder veel belangstelling kreeg Dr. Ү. B. de Wit, eco- 
nomisch adviseur van de Indonesische regering met zijn 
lezing over "Ое economische ontwikkeling іп Indonesië 
sinds 1965”. Dat de jeugd graag op de hoogte wil worden 
gebracht over de stand van zaken in het moderne Indone- 
sië was ook merkbaar uit de, volle zalen die ook andere 
sprekers kregen: Rob Nieuwenhuys over Indische literatuur, 
Dr. B. Gunawan over de achtergronden van de staatsgreep 
van 1965, G. Termorshuizen over de plaats van het Neder- 
lands in het huidige Indonesië, de wajangvoorstelling van 
E. Flohr. Last but not least: de kookdemonstratie van Mary 
Brückel-Beiten zal voor de toekomst misschien nog meer 
rijstepikkertjes brengen! Er werden Indische koekjes en 
gado-gado gesnoept, men kon Indische spulletjes kopen en 
Indische boeken inkijken. 


Leiden heeft een unieke “culturele pasar” gehad die beslist 
navolging door andere scholengemeenschappen verdient! 
Voor de organisatoren en allen die deze manifestatie hiel- 
pen slagen, de hoogste lof! 

150; 





Bij de foto’s: Linksboven, wajangvoorstelling van E. Flohr. Rechts- 
boven: Rob Nieuwenhuys (zwart vest) zal dadelijk spreken over 
Indische literatuur. Linksonder: kookles van Mevr. Brückel-Beiten. 
De foto's werden gemaakt door Hein van Schaik uit de S.G. die 
we zeer erkentelijk zijn! 
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Laatste oudejaarsavond in het oude huis 


In deze dagen met de jaarwisseling net 
achter de rug gingen mijn gedachten 
terug naar die laatste oudejaars-a- 
vond in ons oude huis in Sawah- 
Loento. Dat onvergetelijke feest! We 
woonden in het oude huis in Aer- 
karoe; op een heuvel, in een rijtje van 
vier. Naast ons woonden “tante” 
Dora en "оот” John. Oom John maak- 
te er altijd een geweldige ramé-ramé 
van; anders dan mijn vader, die meer 
hield van een knus onder-onsje. 

Ik herinner mij nog, dat hij besloot 
voor die jaarwisseling zelf vuurwerk 
te maken; in zijn jeugdjaren had hij 
het zo vaak gedaan. Wij zouden o.a. 
ook vuurpijlen hebben van eigen fa- 
brikaat. Hulsen: werden gerold, de 
vulling samengesteld en 'ѕ morgens, 
31 december, ging ег een proefvuur- 
pijl de lucht in. Hij hing op de droog- 
lijn. Wij kinderen bleven er op een 
veilige afstand vandaan. Pap stak 
hem aan en liep ook snel terug. Ge- 
lukig maar. Een ontzettende knal volg- 
de en pap keek beteuterd over het 
effect. Door de grote luchtdruk was 
zijn pijp uit zijn mond gevlogen. Die 
vonden we later terug onder de gam- 
birstruik. Van het afsteken van vuur- 
pijlen werd verder afgezien. Pap hield 
het toen maar bij het maken van ben- 
bengaals vuur. Ook mooi hoor! 

's Avonds, от een uur of zes hoorden 
wij van de straat vrolijke klanken. Een 
grote groep ondergeschikten was in 
aantocht om de baas” de heilwensen 


te brengen. Ik herinner mij nog, dat ze 
op een soort trompetjes bliezen, ver- 
nuftig gemaakt uit jonge klapperbla- 
den. Verder was er ook een violist bij 
en dan de rebab en een soort beduk. 
Mijn vader hield feitelijk helemaal niet 
van zo'n vertoning en probeerde het 
altijd af te wimpelen. Maar dat jaar 
kon hij er blijkbaar niet onderuit en 
gelaten liet hij de lange toespraak van 
mandor Amat uit Ranti (si Amèh) over 
zich heen gaan. 

Zij bleven niet zo lang; kregen een 
glaasje, waarna de stoet verder ging 
naar oom John, waar ze de verdere 
avond zouden blijven en waar ook wij 
de jaarwisseling zouden vieren. 

's Morgens was daar al een geit ge- 
slacht. Ik zie dat arme dier nog han- 
gen aan de djengkolboom om verder 
gevild en in stukken gesneden te 
worden voor de goelé en saté. Zon 
beeld raak je nooit meer kwijt. 

Oom John zorgde ook altijd voor veel 
vuurwerk en niet minder voor de 
"ворїе”, waar hijzelf zeker niet voor 
opzij ging. 

Het werd een kleurig, vrolijk, onver- 
getelijk feest. Onder de bezoekers was 
ook onze toekang daging (de vlees- 
verkoper), die zich later zou ontpop- 
pen als een voortreffelijke dansmees- 
ter. 

Op de ritmische klanken danste men 
de zakdoekendans (kafrinjo) en het 
sumatraanse besilèh (mentjah). Maar 
de grootste indruk heeft bij mij achter- 


gelaten de foutloos gedanste quadrille 
des lanciers door acht manen. Deze 
dans bleek op de één of andere ma- 
nier te zijn ingeburgerd. Tevoren deel- 
den de paren zich in. Twee aan twee. 
”Awàhang -madame, awàhden - mon- 
sieur” (ik ben madame; jij bent mon- 
sieur). Ja, netjes in het frans. Coquet 
hielden de ‘dames’ de broekspijp 
vast en werkelijk voortreffelijk brach- 
ten deze minangkabouwers de inge- 
wikkelde lanciers ten tonele. De toe- ' 
kang daging gaf de figuren aan: 
Changer des dames, retourner, etc. 
etc. 

En op het ritme van de muziek werd 
hier in de binnenlanden van Sumatra 
de quadrille gedanst door mannen. Ik 
heb sedertdien nooit meer een der- 
gelijke demonstratie gezien. Zij was 
uniek! Ik zou zo graag willen weten, 
hoe die dans daar zo ingeburgerd was 
geraakt. Wie kan het mij vertellen? 
En dan brak na de twaalf plechtige 
slagen van de grote hangklok de hel - 
los. Aan de djenkolboom hing nu in 
plaats van de geslachte geit een 
lange renteng ''mertjon tamboer” met 
zijn helse mokerslagen. Dan volgde 
het feliciteren en de plechtig uitge- 
sproken speech van mandor Amat. 
Voor mijn vader was het welletjes; 
gauw ging hij naar zijn eigen rustige 
huis en voor ons zat het er dan ook 
op, want we mochten niet langer blij- 
ven. Later, toen wij ouder waren, was 
het natuurlijk poekoel-teroes. 

Deze oudejaarsviering is mij altijd bij- 
gebleven. 


Jenny Heetkamp-Senstius 


en 


NAGEKOMEN 
KERST- EN 
NIEUWJAARS 
WENSEN 





Zalig Kerstmis en een gelukkig 1976 toegewenst 
door Chris, Helen, Clementine en Clem le Cotey, 
Vlierstraat 590, Enschede. 





W. J. Frederiksz, Fred. Hendriklaan 162, Den Haag, 
wenst hierbij alle vrienden en kennissen een 
voorspoedig 1976 toe. 





U en de Uwen zalige Kerst en Gelukkig Nieuwjaar 
toegewenst door F. D. Hess en echtgen., Is. van 
Hoornbeekstraat 69, Zwolle. 





Alle vrienden en ex-Burma/Siam sobats, het aller- 
beste voor 1976. Geef me jullie laatste adres. 
Ruud en Maud van der Haut, Jan Doret 46, Cura- 
cao. 





Aan onze families en kennissen onze gelukwensen 
met Kerst- en Nieuwjaar in gezondheid en moge 
de Heer U zegeningen schenken in 1976. Toege- 
wenst door Mevr. de Wed. J. Hoorn-Sletering, 
kinderen en kleinkinderen, Vlielandstraat 78, Breda. 





Prettige Kerstdagen en Gelukkig Nieuwjaar toege- 
wenst door: Fam. H. Jüngst, Utrechtstraat 9, 
Deurne - N.Br. 
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Prettige Kerst- en Nieuwjaar veel Redjeki, toege- 
wenst door Dorien Kwak-Wijtman, Fred. v. Eeden- 
straat 86, Voorburg. Tel. 070 - 86 77 94. 





С. J. Leemans, Kanaalstraat 62, Dongen wenst: 
Selamat hari Raja dan banjah redjeki. 





Slamet Kerstfeest & Happy Tahun Baroe. 
E. K. S. Lie, Postbus 3598, Den Haag. 





Aan Fam., oude en nieuwe vrienden banjak slamet 
en sape ketemu lagi. J. Munnich en echtgen., 
Laurierstraat 423, Heerlen. 





Slamet Tahun Baru, toegewenst door Fam. W. J. 
Oostwald-Haaksman, Spijkenisse. 


— —-_—-—--—— 





Selamat Kerst & Таһип Baru, toegewenst door 
С. J. K. Pesch, Bowlespark 13, Wageningen. 





Alle vrienden, kennissen en T.T. Medewerkers een 
Zalig Kerstfeest en Gelukkig Nieuwjaar toege- 
wenst door de Fam. Soentken, Ruloffsweg 7, 
Eindhoven. 





Aan alle oud-Vincentianen-Bogor, vrienden en 
kennissen mijn beste wensen voor 1976. 
Broeder Werenfried, Gerardus Majellahuis, Ger. 
Majellastraat 1, Dongen. 





Alle vrienden en bekenden een gezegend en ge- 
zond 1976, toegewenst door: G. B. T. Wijtman, 
lepenlaan 354, Bussum. 








L. LG H. Eilers, Jozef Israëlslaan 289, Rijswijk 
(2.Н.) wenst: Selamat hari raya. 


een 


| MOESSON 


anak 





ANAK KOMPENIE 
Weer verkrijgbaar bij Boekhandel Tong 
Tong, f 9,90 + f 1,30 porto. 




















"Уап de cursus Assimilatie heb ik het 
hoofdstuk ’Wintervreugde en IJspret’ ge- 
mist”. 








| 
AT 
AAR а 


Deze nieuwe rubriek dient UITSLUITEND voor : 

e Opsporing of informaties over personen. 

e Inlichtingen over diverse onderwerpen. 

e Bekendmaking van bijeenkomsten, reünies en alle 
NIET- COMMERCIËLE gebeurtenissen. 

e Gratis aanbiedingen niet tegen geld of anderzins. 

e Alle oproepen onder deze rubriek met duidelijke 
opgave van naam en adres. 

Voor abonnées en niet-abonnées geldt het tarlef 
f 5,— рег оргоер/аапугаад. REDACTIE TONG TONG 
% 

EXTRA BEWIJSNUMMERS UITSLUITEND TEGEN 

BETALING ! 


Ip 
ANNEER 





Namens naaste familie inlichtingen 
gevr. over Johan L. Juch, oud Steurtje, 
geboren 6 sept. 1917, Midden Java. 
Hij heeft medio 1941, na opl. beroeps- 
sergeant te Padang deelgenomen aan 
oorlogshandelingen tegen Japanners. 
Is na capitulatie als vermist opgegeven 
door het Rode Kruis. Mogelijk kunnen 
oud-collega's uit Padang mij nader in- 
formeren. J. P. v.d. Laak, Schubert- 
singel 19, Den Bosch. (tel. 073-137316) 








NOTARISSEN 





H. van Beusekom en F. van Dijk 
Groot Hertoginnelaan 178 - ’s-Gravenhage - telefoon 070 - 46 95 02 


zoeken in verband met een door hen af te wikkelen nalatenschap naar 


de volgende personen: 


Cornelia Jeannette Jantine Dommering geboren te Banjeowangi 5 Juli 
1897, gehuwd in 1920 te Semarang met Lambertus Christiaan DRENTHE. 


Elke inlichting over deze personen of afstammelingen van hen gaarne 


aan bovengenoemde notarissen. 








Groepsreizen v/a f 1.495, — retour. 
Bali vja f 1.995, — 


Verzorgde reizen 3 weken Java - 


SOC representative in Jakarta en 


Vraag inlichtingen: 


Goedkope retours USA - CANADA - AUSTRALIË - NEW ZEALAND 


en Z. AFRIKA. 
Stichting Overzeese Contacten 


Stadhouderslaan 2, Den Haag. Tel.: (070) - 3347 36; 46 59 60; 46 97 23 


amen 


“Opsporing verzocht door Eddy Tan, 
Kupang lor, RT-V, RK-III, Ambarawa 
(Ja-Teng), Indonesia van: Goei Ging 
Sin, destijds woonachtig in Seteran 
Dalam, Semarang; en van Freddy Ang- 
kuw, destijds woonachtig in Gang Liem 
Boen, Semarang.” 





Opsporing verzocht door Fam. Eedel- 
Bloedt adres Salemba Raja 16.57 
Djakarta Pusat. L. M. W. Scholtmyer 
(echtgenote) L. Eedel-Bloedt gewoond 
Slagerij Klaten, laatstelijk Jakarta Dja- 


lan Dempo. 
Vertrokken naar Nederland, laatste 
adres: Epe. Kinderen Rini-Tini-Lies- 


Roein. In verbinding stellen met Mevr. 
А. Vreugdewater, 
Helmond. 


Zoutmanstraat 5, 





13 mei 1936 a.b. ”Sibajak” 


27 mei 1936 a.b. ”Joh. v. Oldenbarneveldt” 


13 en 27 mei 1936 vertrokken deze transporten vanuit resp. Rotterdam 
en Amsterdam naar de “Gordel van Smaragd'” om na hun vóóropleiding 
te Nijmegen hun verdere militaire opleiding in de verschillende Op- 
leidings-Depots op Java te voltooien. 

Zaterdag 8 mei 1976 hopen de overlevenden van die transporten, het 
feit, dat zij 40 jaar geleden vertrokken, te herdenken, te midden van de 
Reünistengroep "Bunga Melate die in Restaurant ”Marianne”, Til- 
burgseweg 16 te Breda hun jaarlijkse reünie houden. 

Wie op deze bijzondere reünie aanwezig wil zijn, wordt vriendelijk ver- 
zocht nu reeds bericht te zenden aan de organisators. Dat kan aan: 
J. Р. v.d. Laak, Schubertsingel 19, ’s Hertogenbosch, tel. 073 - 13 73 16 
of Н. de Wit, Beverweg 64, Breda, tel. 076- 1367 15. De uitnodigingen 
zullen dan tijdig worden verzonden. 

Help U mee dit bericht door te geven аап oud-transportgenoten die het 


misschien niet lazen? 








UNIEKE REUNIE TE BREDA 
op zaterdag 8 mei 1976 


meng 
— 








Uw gastheer is Sultan Hamid. 


“Opsporing verzocht door H. Radema- 
ker, Jalan Buksuling 14, Salatiga, (Ја- 
Teng), Indonesia van: Annie v.d. Worm 
uit Wonokromo; in 1939 te Pasuruan 
getrouwd met Gerrit Rademaker v.d. 
Kust-Artillerie te Surabaya, die in 
krijgsgevangenschap te Birma/Siam is 
overleden.” 





Wie kan mij helpen aan een foto. van 
het vroegere Hotel van Blommestein 
in Salatiga. Eigenaar was destijds oud- 
Maj. van het KNIL, A. A. van Blomme- 
stein. Brieven aan Mevr. J. A. van Or- 
den-v. Blommestein, Antilopenstraat 
88, Apeldoorn. Tel.: 055-21 72 07. 


A] f 


Inf. Art. transport 
Inf. Cav. transport 









































Toko en Boekhandel Tong Tong 


Prins Mauritslaan 36, Den Haag 
geopend op : 
Woensdag - Donderdag 


Vrijdag van 9 - 4 uur 
Zaterdag van 10-2 uur 


Maar Maandag en Dinsdag BESLIST 


GESLOTEN, anders hebben wij geen 
tijd om bestellingen in te pakken ! 





Net ontvangen: 


Kleine tampa's 28-30 ст middellijn 
geschikt voor uw "доепоепдап nasi 
koening” of presenteerblad voor koek- 


jes, kripik etc. f 4,50 
50 ст middellijn f 6— 
Tjendolzeef (iets gedeukt) f 6,50 


Gezonder met kedelé ! 


Kroepoek kedelé f 2,25 
Sambel goreng kedelé f 1,95 
Sojabonen per pond f 150 
Sojameeel per pond f 1750 


NIEUW ULTRA-SOY ! 


Het einde van het lange voorweken 
van de soja-bonen, soja-korrels voor- 
geprepareerd, na 15 minuten weken 
direct zacht en klaar voor gebruik! 
Ideaal voor kroketten, half om half 
met gehakt en talrijke andere recepten 
uit “Leven met Soya” waarvoor U 
anders soja-pulp nodig had! 

per half pond f A 
(het is heel licht, u kunt met een half 
pond drie maal / pond gehakt aan- 
maken) 


Ketan hitam per pond f 4— 
Bruine rijst per pond f 3— 
Emping belindjo per 1⁄2 pond f 4,75 
рег 1⁄2 ons f 2— 
Kroepoek oedang - vis - mixed f 1,95 
Kip kroepoek f 2,50 


Ketjap Vamu 
Sedeng - manis - zout per MF S0 


ZOUTARME ketjap f 4— 
Ketjap Kediri f 475 
Wedan djahé (gemberstroop) f 4,75 
Chili sauce Penang Р 2,85 
Keukenasem рег рої f 2,95 





Voor de gezondheid : 


Woods pepermunt f 4,50 
GIN SENG tonicum 

(uit Korea - strong) 1 25== 
Grote mentholstift f 12,50 
Mupa balsem f 3,40 
Obat matjan f 6— 
Rheumasan f 4,50 
Djamoe njonja meneer per pk [К = 
6 stuks [ 5:50 


Tudju laos - jampi usus - galian 
singset - sariawan . Ook galian 
singset in kapsules 


per 60 stuks Р 11,75 


Minjak angin per flesje Р (075 
BIDARA LAUT bast (tegen 

spruw, darmklachten) p. pakje f 2— 
Essences. Rose - pistache - va- 

nille - pisang ambom - pala 

per 12 cc f 1,40 
рег 100 сс (rose/vanille) [150 
Boemboe Saidja рег pakje VER 
Soto ajam en madoera - boemboe ru- 
dja - opor - rawon - karree - goelei - 
rendang - laksa - ajam goreng. 
Santen (coconut juice) per bl. f 1,50 


Santen blok [225 
Mais in blik E 
Kolang-kaleng TZ 
Ting-Ting djahé f 0,85 
per 4 stuks f 3— 
Manisan asem p. pk. f 3,40 
satroe asem per half pond f 2,79 
per pond f 520 
Kwee semprong per pakje f 2— 
Spekkoek cake f 3,50 





OPRUIMING ! Sterk afgeprijsde batik- 
rokken, blouses, kleedjes. 





OPRUIMING ! kabajaspelden, ringen, 
tassen, etc. etc. 





ABONNEE'S 


WERFT ABONNEE'S !!! 





ne 


Er zijn weer enkele Njai Loro Kidoel platen f 20,— 
Kleurenplaten van Rogier: Pelabuan Ratoe - Djamboe 
aer - Bibik petjel - bamboebos 4 stuks voor f 15,— 
per stuk f 5,—. Koker voor verzending 50 ct. 


BOEKHANDEL 
TONG TONG 


OPRUIMING ! Afgeprijsde, soms licht- 
beschadigde boeken. 








Nieuwe uitgaven : 


Slenter door Semarang, 


H. Buitenweg [1590 
Leven met soya, Н. Marsman f 15,90 
Indon. sagen en legenden f 29,50 


Setenga mati, Elisa Thomson f 16,90 


Piekerans bij een voorplaat, 
Tjalie Robinson 


Ik en Bentiet 


f 20,90 
f 13,50 


Gouden Munt, Tj. A. de Haan f 12,50 


Het pannetje van Oliemans, 
v. Heekeren f 17,50 
Soldatendominee, ). С. Hamel f 17,50 
Het Spiritisme, 

Dr. W. Н. С. ten Haeff 
Groot Kruiden Gezondheids- 
boek f 45,— 
Konfrontasi, J. А. С. Mackie 
(The _Indonesia-Malaysia 
Dispute 1963-1966) 
Signalement van nieuwe woor- 
den. W. Р. woordenboek van 
2000 neologismen. Woorden en 
uitdrukkingen van deze tijd 


Ғ 70,— 


f 17,50 


Net verschenen : 


Chinese kookkunst, smullen uit 


de wok (wadjan) f 12,50 





4 Prachtige Indische schilderijen, oude 
stijl. Landschappen, heel subtiel en 
fijn van kleur f 165,— 





Moderne Indonesische schilderijen, 
uitbundig van kleur en opzet, voor 
liefhebbers f 195,— 





Angkloeng compleet, zuiver octaaf 


(slechts 1 stel) f Wi 
Schaakstukken van hoorn 
(1 stel) Е 65 


eg 


Onze onvernietigbare geest is als de 


zon, die in onze aardse ogen schijnt 
onder te gaan, maar die eigenlijk 
nooit ondergaat, maar onafgebroken 
blijft schijnen. 


Goethe 





f 17,90 
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Minimum f 6,— мап 1 tot 3 
regels; per regel meer, f 2,50 


meer. 

Voor niet-abonnees dubbel ta- 
rief. 

Maximaal aantal regels 6. 

Voor advertenties onder num- 
mer f 2,— meer voor opzenden 
van ontvangen brieven. 

Voor opzenden brieven onder 
nummer naar het buitenland 
totaal f 3,— meer. 


BĲ brieven onder advertentienummer: 


DIT NUMMER OP DE ENVELOPPE IN DE LINKER- 
BOVENHOEK ZETTEN. 








Vrouw, 39 jr. zkt. kennismaking m. jongeman. Foto 
in brief insluiten. Br. onder nr. 2696. 





Spanje. Malaga. "El Atabal”. Te huur: compl. 
gemeub. bungalow v. 4 pers. (incl. linnengoed) 
zonneterras, uitz. op bergen/zee. Beschikb. v.a. 


1 april "76. Inl. С. М. A. Versteeg, ЕІ Atabal 
J 1, Malaga. 
Gevr.: Serveerster v. Ind. Restaurant іп Duitsl. 


liefst Ind. type. Voor woonruimte wordt gezorgd. 
Tel. inl. 020 - 98 41 85. 


Cécile Rijke, 13 jr. 2e kl. athen. wil correspond. 
m. meisje in Indonesië. Laan v. Henegouwen 25, 
Zeist. 


Te koop gevr.: ‘Naar Omega” van J. Н. Andries- 
sen. Inl. tel. 02230 - 2 14 00. 


Te koop gevr.: 1 of 2 HUTKOFFERS, s.v.p. opgave 
staat, afmetingen, prijs. Westerhoutstraat 23 Haar- 
lem. 


Oude dame wenst als partner om samen te wonen 
dame van middelbare leeftijd. Opg. aan Mevr. 
E. Boelman, Goudsbloemstr. 4, Veenendaal. 


Te Koop gevr.: "Ое Sirenen’ van Maria Dermout. 
Prijsopg. aan: P. W. de Bont, Paul Gabriëlstr. 18, 
Den Haag. 


Alleenst. vrouw, Thaïse (40 jr), tijdel. in Holl. 
zoekt ser. kennism. m. besch. Ind. Nederl. 45-55 
jr. zo mog. in Thailand geweest. Doel: huwel. na 
wederzijds goedvinden. Br. onder nr. 2697. 









“INGET MATI” & „AD PATRES” 


Begrafenis- 
en Crematie-Onderneming 
Opgericht 1924 


Fa. Johs. Ouwejan & Zn. 


ROUWKAMERS 
en ONTVANGKAMERS 
AIRCONDITIONED 
Kantoren: Fred. Hendriklaan 7 
Den Haag, Tel. 070-556427 (3 lijnen) 









Mevr. SUKENNIE, eerder weduwe 
van K. W. P. ULLMER (John) adres 
wordt 








Sluitersvelslaan te Almelo, 
verzocht contact op te nemen met 
Mevr. C. ULLMER, Theo v. Does- 
straat 311 te Amsterdam-West (even- 


tueel telef. 020 - 13 99 25). 











_ Kom!  . 
En zie dansen die niet 


van deze tijd zijn. 


In Indonesië. Dit jaar. 









Onvoorstelbare kunstzinnigheid, indrukwekkende uitdrukkingskracht, 
imponerend bezweringsritueel - wat kan meer geestdrift verwekken dan de 
dansen van Bali, Java, Lombok 


kortom van Indonesië? Garuda vliegt 


regelmatig op Indonesië vanuit Europa, Azië en Australië Vanuit Nederland 
6x per week (samen met KLM) 





De nieuwe kleurenbrochure over Indonesië ligt 
voor u klaar. Als u een exemplaar wilt ontvangen, 
stuur dan de bon in naar Garuda Indonesian 
Airways, Postbus 491, Amsterdam. 


Naam: 





Adres: _— 





Plaats: 





то 


Ka 





: [аги airvvays 
: Indonesië begint al in de lucht 








Lorre tte tete 


VOOR INDISCHE 
GOUDEN SIERADEN 


EEN KENNER PROEFT HOE GOED HET IS ! ! 


Dat zeggen alle gebruikers van onze ketjap 
“HET ZWARTE VEULEN” 

Het is en blijft Uw terechte keuze. 
Kwaliteit : er bestaat geen betere. 

Prijs : 25% lager dan elk ander importmerk. 
Verkrijgbaar in manis, sedeng en asin. 


Importeur: AMBOINA B.V. 


(Voor alle rijsttafelartikelen) 
Johan van Oldenbarneveltlaan 110 
ZEIST. Tel.: 03404 - 17649 en 2 00 700 


Levering: via de detailhandel. 
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JUWELIER, 


Gespecialiseerd in het groeibril- 
jant systeem. Eigen atelier voor 
het vervaardigen van briljanten 
sieraden. 


22 kt. en 24 kt. gouden schakel- 
armbanden, slangarmbanden, col- 
liers, trouwringen, hangers, haar- 
spelden, oorknopjes en vele an- 
dere sieraden. 


Е J.G. YSSEL DE SCHEPPER = KIMM Indische spekkoek 
КДЙ Stort f 12,50 ор giro 158225 еп 
U ontvangt een spekkoek van 


ALLE VERZEKERINGEN ca. 500 gram, in speciale ver- 


pakking, franco thuis. 


Alg. Assurantiebedrijf „Argo 


Kantoor en woonhuis Corn. de Witt- ү, Н 
laan 83, Den Haag, Telef. 55 71 72 KIMM”, Joh. Verhulststraat 98, 


Amsterdam-Z. Tel. 020 - 72 84 61 


mu 


DUDU 


Met NECTAR-essence: 


= maakt U voordelig Uw ROZENSTROOP, 
Nn sorbets, gebak en zeer fijne likeuren ! ! 

Zilveren Medaille Den Haag 1885 NU ook Nectar kleurstoffen ! ! 
Luik 1902 Vraag gratis receptenboekje bij Uw Toko, 
drogist of Pharm. fabriek ”Phytol” - Afd. 
Nectar essence, Wagenstraat 129, Den Haag. 


Maandag t/m zaterdag geopend 
van 9.30 tot 17.00 uur. 


SPUI 167a - DEN HAAG 
TELEFOON 070-60 48 85 


etterende 


Gouden Medaille Den Haag 1913 


IN DE RIJ VOOR 
JAN RIJPSTRA'S WfOONWARENHUIS 


DE CONSTANT REBECQUESTRAAT 3-49, DEN HAAG, TEL: 070 - 46 20 00* 
VOOR UW GEHELE INTERIEUR 





| GROTE KEUZE - LAGE PRIJZEN 





Bankstellen - eethoeken - wandmeubelen - salonkasten - gordijnstoffen - vitrage - kamerbreed tapijt 


(GRATIS gelegd) 
ALLES VOOR UW SLAAPKAMER 


Elektr./huish. app. - wasautomaten - stereo-hifi app. - gashaarden - drogers - televisie - koelkasten 
bijverwarming - portables - kookapparatuur - diepvriezers - rijwielen 


DAMES-, HEREN- EN KINDERKLEDING 


3-6 maanden rentevrij ! KORTING bij kontante betaling ! Financiering mogelijk ! 





